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A kvóta a szabadelvű pártban.
B u d a p e s t,  december 3.

Akkora érdeklődéssel régen nem  néztek 
pártértekezlet elé, m int a milyen a szabad
elvű párt mai konferenciáját megelőzte. He
tek óta kom binációk, találgatások egész se
rege röpködött a levegőben, s a kalandos 
híresztelések kedvelői igazán változatos cse
megében gyönyörködhettek napról-napra. Most 
ezek a találgatások szétfoszlottak, a kombiná
ciók, merész reménykedések semmivé lettek. 
Ellenben teljesült azoknak a nyugodt vára
kozása, akik a helyzet alapos ismeretével, 
meg voltak győződve előre is arról, hogy a 
parlam ent többsége feladatához m ért komoly
sággal, nyugodtan és egységesen le fog 
számolni azzal a kötelességével, melyet 
a viszonyok megszabtak. A mai pártértekez
let nem csak igazolta ezeket a várakozásokat, 
hanem  olyan im pozáns manifesztáció volt, 
hogy még sokkal fényesebben, sokkal mele
gebben, sokkal intenzivebben nyilatkozott 
meg benne a párt erős egysége, egybefor- 
rottsága, mint várni lehetett.

Kiemelkedő m om entum a volt az érte
kezletnek gróf Apponyi Albert felszólalása, 
melylyel határozottan, férfias nyíltsággal fog
lalt állást a kvótajavaslat mellett és meggyőző 
erővel tárta fel azokat az okokat, m e
lyek ezt az állásfoglalását igazolják. A fel
szólalás alatt és u tána is őszinte, meleg 
éljenzés hangzott fel m inden oldalról és 
ez az ováció jelezte a párt régi és uj 
elemei között való együttérzés m egerősödé
sét. És &éZZ Kálmán miniszterelnök, aki 
nyom ban Apponyi után felszólalt, joggal 
utalhatott arra, hogy megvalósult az ö re
ménye, amelylyel m issziójára vállalkozott, 
mert a  szabadelvüpárt ma egy töm ör, egy

R E G É N Y .
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Irta: GEROLAMO ROVETTA.

Szivében az anyai szeretőitől bizonyos felsőbb 
tiszteletet egyesitett, melyot fiával szemben, ki az 
Aribortik utolsó sarja volt, tanúsított és meg volt 
győződve róla, hogy csak kötelességét teljesiti, 
ha fiát ugv kiszolgálja, mintha cselédje volna.

Eutichiano gróf meghalt, mikor a fiú még 
négy éves sem volt. Az özvegy és a gyermek 
számára nem maradt egyéb, mint a nagyon cse
kély nyugdíj, a ruhanemű és négy szoba bútor. 
Az özvegy mindjárt azon kezdte, hogy a szo
bákból kettőt kiadott és igy kissé javított a 
helyzetükön. Ursolina anyó kínozta m agát; saj
nálta magától a legkisebb falatot is és őzt is, 
mint minden egyebet csak azért, hogy Prandi- 
nonak semmiben som legyen hiánya. O maga 
csak egy kis szelotko polontát evett reggelire, 
néha még azt sem, de mire a kis fiú az isko
lából hazajött, mindig került egy-ogy izos falat 
a kosárkából, hogy a gyereknek legyen uzsonnája. 
Ursolina asszony emberemlékezet ótao rv tiszta, csi
nos, kockás karionruhácskába járt, mely azonban 
annyira tele volt foltokkal, hogy valóságos mo
zaik-táblának látszott; ellenben Prandino öltözete 
újdonatúj, fohérnemüje finom és csizmája fényes 
és csikorgós volt. Amikor közeledett az idő, hogy 
Eriprando grófnak pályát kellett választani, a jó 
asszony erezte, hogy szive összesznrul ; minthogy 
egyszersmind belátta, hogy a semmiből megélni 
nem lehet, oihafározta, hogy ügyvéd legyen.

Taníttatta a fiát — — és csak a jó isten

séges tábor, olyan, a milyenné a fúzióval 
formálni akarták azok, akiknek létrehozata
lában részük volt. Hogy ez igy van s hogy 
a nem zeti párt beolvadásával a többség nem 
csak szám ban lett erősebb, azt ékesen bizo
nyították az értekezleten felhangzott többi 
felszólalások s az egész értekezlet hangulata 
is. Horánszky Nándor a maga külön állás
pontját, amely szerint a kvóta felemelését, 
m int az ellene folytatott akció volt veze
tője, nem tám ogathatja,* olyan lojalitással 
vette tudom ásul a párt, amilyen lojálisán 
vallotta viszont Horánszky az erkölcsi szoli
daritást Apponyinak és többi volt ellenzéki 
bajtársainak állásfoglalásával. És mikor Pulszky 
Ágost, aki maga !már eredetileg is hive volt 
a  kvóta fölemelésének, azt javasolta, hogy 
a párt olyan régi tagjainak, akik előbb a 
kvótaemelés ellen nyilatkoztak, legyen szabad 
a szavazástól tartózkodniok : Ivánka  Oszkár 
sietett kijelenteni —  és csatlakozott hozzá 
Szentim nyi Árpád, a nem zeti párt volt alel- 
nöke is —  hogy ők viszont ebből a jogból 
nem  kérnek. Szavazni fognak a megváltozott 
viszonyok parancsa folytán, nyíltan, férfiasán, 
nem  félve a szám adástól, melylyel válasz
tóiknak tartoznak.

Ezek a férfias nyilatkozatok és az a 
meleg szimpátia, amelylyel ezeket a párt 
régibb elemei fogadták, és az a nyugtalan
ság, m elyet Pulszky felszólalása a  párt régi 
tagjai közt is kelteit, meggyőzhettek minden
kit arról, hogy Szili Kálmán rem énye igazán 
valóra v á l t ; a  párt belső összeforradása 
gyorsan haladt előre, s a mai konferencián 
befejeződött. Ez a pártértekezlet igazában azzal 
vált em lékezetessé, hogy a régi és uj szabadelvü
párt teljes elválaszthatatlan, törhetetlen egysége 
m inden kétséget lerontó módon jelentkezett. 
A kvótajavaslat elfogadását formaszerint párt

tudja honnét, mennyi nélkülözés és mily áldo
zatok árán látta őt el az egyetemen. Amikor 
végre doktor juris lett, Prar.dino maga is érezte, 
hogy a doktor tisztsége dacára csak Írnok lehet 
majd valamely irodában, mert hivatásához semmi
féle tehetséget sem érzott magában.

Amikor mindinkább belátta szükségét, hogy 
valamit keressen, elhatározta, a keserű kelyhet 
kíinni, és a vasúthoz folyamodott állásért. Abban 
az időben, amikor mi megismerkedünk vele, már 
benyújtotta folyamodványát, a v '-sgát sikeresen 
letette — de még mindig várta az állást, me
lyet ugyan ígértek neki, azonban még mindig 
késett.

Ursolina an.vő azért nem esett kétségbe. 
Bizonyos volt benne, hogy fia a nevével jó kar
riert fog csinálni, és képzeletében fia már sok 
rendjel lovagjaként és vnsuligazgató képében je
lont meg előtte, de sohasem képzolte őt el jegy- 
elárusítónak vagy áruszállítónak. Rersze, ha az
triberti rokonság segítségére voloa 1 -------De
Ursolina nem panaszkodott. A rokonok nem vol
tak nagyon előzékenyük a fiatal gróf iránt, ez 
tény; de hiszen köztudomású dolog, hogy a ro
konoknak ilyenkor nagyon rövid a lábuk, és az 
igazat megvallva, ők maguk sem nagyon járlak 
utánok. Különben is sokkal jobb asszony volt, 
semhogy gyülöletot, irigységet vagy keserűséget 
érzott volna valaki iránt: mindent a legnagyobb 
türelommel viselt el és nemcsak elégedett, de 
egészen boldog volt, ha nyári délutánokon ki
ment a campo Marzo-ra, fekete selyom köpeny
kéjébe burkolva, Luoinnn kisasszony, egy vén 
leány társaságában, ki évek hosszú sora óta két 
szobát bírt tőle bérbe, és a mellettok elrobogó 
logelegánsabb fogatokra mutatva, m ondhatta: 
az a hölgy ott ez és ez a marquise, Eriprando- 
nak második unokalostvéro, az az ur ott ilyen 
vagy olyan gróf, Eriprando harmadik unoka- 
fivéro; — ott jön Rago herceg, Eriprando egyik

kérdéssé nem  tették. De ez a párt töm öt 
sorokban, egységesen fog sorakozni a javas
lat köré, a  korm ány köré, amely ezzel a ja 
vaslattal a  helyzet likvidálásának nehéz köte
lességét végzi el.

*
A szabadelvüpárt értekezletéről a  követ

kező tudósítást kaptuk :
Az országgyűlési szabadelvű párt ma tárgyalta 

báró Podmaniczíy Frigyes elnöklete alatt a kvóta
törvényjavaslatot, amelyet Neményi Ambrus előadó 
tüzetes indokolással ajánlott elfogadásra.

Az élénk helyesléssel találkozott előadói beszéd 
ulán gróf Apponyi Albert emelt szót.

Apponyi A lbert:
A konklúzióra nézve, úgymond, egyetért az 

előadóval, megszavazza a törvényjavaslatot, sőt ha 
a helyzet úgy kívánja, fel is fog a Házban szólalni 
a támogatására. (Hosszantartó élénk helyeslés.) Enge- 
delmet kór azonban arra, hogy a maga egyéni jellegű 
indokolását is előterjeszthesse. Minden alkalommal, 
még választói előtt is ellene nyilatkozott mindennemű 
kvótaemelésnek. S ha mégis és annak dacára, hogy 
meggyőződése szerint a két állam erőviszonyai nem 
okolják meg a kvóta-emelést, hozzájárul a javaslat
hoz, tartozik politikai reputációjának avval, hogy 
ennek okait kifejtse.

A kérdés korábbi stádiumaiban nem hajolt meg 
a politikai szükség előtt, mely a bizottságot már 
akkor némi töredékkel való emelésre hajlandóvá 
tette; mert az volt a nézete, hogy az eddigi kvótá
nak a fenntartása is elégséges lett volna. Hogy ez 
nem bizonyult lehetségesnek, oka az volt, hogy mig 
Ausztriában minden tényező teljes egyértelműséggel 
foglalt állást a kvóta némi emelése mellett, nálunk 
nem volt meg az egyértelműség és maga az akkori 
kormány sem utasította az emelést föltétlenül vissza, 
s a nemzet akarata sem nyilvánult meg egész erő
teljességgel. Ilyen körülmények közt el kellett veszte
nünk a csatát. Az akkori pozició visszahóditására 
hiábavaló lenne most már minden kísérlet, minden 
emberi számítás szerint a korona döntésétől sem

unokatestvére sógorának a fivére. — így magya- 
rázgatott az egész séta alatt és a következő va
sárnapon újra kezdte és a világért sem felejtett 
volna ki egyetlen egy személyt som. Mikor aztán 
a campo Marzói kirándulásból hazatért, egészen 
boldog volt. Szobácskája sokkal nagyobbnak tet
szett, szekrénye sokkal fényesebbnek, pamlaga 
sokkal lágyabbnak és este az a darabka száraz 
polentája jobban ízlett neki, mint a marcipán.

Ursolina anyó ezen az estén is folytatta 
munkáját és Eriprando gróf, bármennyire sze
rette is őt, nem nagyon bánkódott, .látva anyját 
annyit fáradni miatta. Barátunk el volt kissé ké
nyeztetve. hozzá volt szokva, hogy kiszolgálják 
és aztán könnyen meg lehet a lelkiismeretet 
nyugtatni, ha az ember elgondolja, „úgy som 
érne a beszéd semmit, mert nem hallgatna reám.“

Nem szóit tehát többet és maga is foglal
kozás után nézett. Legelőször is levetetto a fe
kete kabátját, az egyik kezével fölemelte, a má
sikkal pedig kivette a kabátzsebéből szivartárcá
ját, az cziist grófi koronával ékesített fekete 
bőr pénztárcáját, Navaredo grófné ajándékát, egy 
finom, a sarkokban hímzett batiszt zsebkendőt, 
Ursolina asszony müvét, és egy pár sötét keztyüt. 
Ezeket a tárgyakat szépen rendben elhelyezte 
az asztalon, és azután a kabát kitisztításához 
fogott.

Elisa grófné rizsporral szokta elrejteni a 
fehér szálakat, melyek merészen kezdtek mutat
kozni sürü szőke hajában, és ezért a gróf az 
ilyon cgyűttlét után egész fehér volt a hajportól. 
Mialatt ma is a kefével kezdte eltávolítani az 
édos nj’oraokat, a rizspor opoponax illata fel
hőként fogta körül és lelkében emlékeket ébresz
tett, molyok a szegényes szobácskán túl, egé
szen az „öt pere“-es patnlagig varázsolták.

iB'olvteUee következik.)

Lapunk mai száma nyslc oldal.
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várhatnánk kedvezőbb eredményt. Különben is ez a 
döntés nem megoldás, hanem csak elodázás 
lenne, nekünk pedig állandó jellbtrü és olyan 
megoldásra van szükségünk, amely véget ves
sen az Ausztriával való áldatlan közgazdasági 
harcnak. E helyzetnek véget kell vetni: ez az, ami 
megindokolja a 3»/o-os emelést. Amig tisztességes 
békére kilátás van, ő nem ajánlhatja a nemzetnek a 
va-banque politikáját.

A kiegyezést nem ugyan ideális, de elfogadható 
alapnak tartja a tisztességes békekötésre avval a két 
korroktivummal, hogy a vámtarifák átalakítására tám
pontokat nyertünk, s hogy az idegen kereskedelmi 
szerződések le árata összeesik a vámszövetség lejá
ratával. A másik indoka az, hogy tőle telhetőleg tá
mogatni akarja azt a kormányt, amelynek programm- 
jában s összes felfog saibsn szóló a maga régi 
programújának a megvalósítását látja. Ez okokból 
nemcsak szabad, de kell is hozzájárulnia a törvény- 
javaslathoz. (íiosszantartó zajos helyeslés.)

Széli Ká'mán m iniszterelnök:

A p a r in k  egy nagyfontosságu kérdés felett 
kell dönteni, amely hosszas, ádáz, a szenvedé
lyek felkorbácsolásával járó küzdelemnek a be
fejezése. Az a kérdés, helyes-e, megfelel-e az or
szág érdekének s a mérvadó köteles tekintetek
nek ez a megoldás. Nem bocsátkozik a részletek 
bővebb taglalásába: a bizottsági tárgyalásokból 
különben is ismerik a nézeteit. Egyet azonban 
mégis ki kell jelentenie meggyőződésének egész 
melegével: hogy ez a megoldás az adott viszo
nyok közt az ország jól felfogott érdekeinek meg
felel s hogy a kormány és a kvóta-bizott
ság, midőn ezért a felelősséget elvállalta, az or
szág érdekében járt el. Széló is teljes erejével 
küzdött azért, hogy minél kisebb legyen a kvóta
emelés, bár eleitől fogva tisztában volt avval, 
hogy a kiegyezési ügyek egyetemének rendezéso 
némi kvótaemelés nélkül alig lesz lehetséges. S mi
dőn végre kilátás nyilt arra, hogy az alku oly 
alapon történnék meg, amely reánk nézve nem 
jár veszélylyel s a megegyezést lehetővé teszi, 
nem ragaszkodhattak tovább az eredeti merev 
állásponthoz s rá kellett lépniök az alku terére, 
ha akarták — pedig akarniok kellett, — hogy a Ma
gyarország és Ausztria közt fennforgó nagy köz- 
gazdasági kérdések mindkét állam érdekében 
rondeztessonek.

Az utolsó tiz esztendő eredménye az eddigi 
számítási alapok szerint 34 százalékhoz közel 
álló kvótát hozott ki. Nem tagadja szóló, hogy a 
34 százalékot tekintette véghatárnak, de amidőn 
arróJ volt szó, hogy parlamenti utón, tiz évre, 
állandó nyugalom fejében oldassák meg a kér
dés. nem könnyelműen, hanem lépésről lépésre 
küzdve azt a kérdést kellett maguk előtt felvet
niük, vájjon fél százalék legyen-e akadálya annak, 
hogy ez a kérdés a napirendről lekerüljön ? 
Mert az iránt tisztában lehetett mindenki, hogy 
a  békét csakis ily megoldás hozhatja meg. 
Ennek a szüksége és az a meggyőződés, hogy 
jobb alkut ez időszerint nem lehet kö’ni, arra 
indította a kormányt és a bizottságot, hogy az 
ország érdekében ezt a m egállapodást elfogadásra 
ajánlják. (Elénk helyeslés.) Csak rokonszenvét és 
elismerését fejezheti ki azon férfias felfogásért, 
amelyet gróf Apponyi az előadásából levont.

Egyet azonban mégis meg kell jegyeznie 
az ő előadására. Lehet elmélkedni és vitatkozni 
arról, vájjon volt-e vesztett csata s az volt-e ennek 
oka, hogy a nemzetben nem volt erős ellenállás. 
Néze'e szerint, ha az Auszriában meggondolat
lanul, könnyelműen megindított akció ellen ná
lunk is hasonló indult volna meg, még tokkal 
nehezebb lett volna a megoldás. Bármint legyen is, 
öt egyátalán nem befolyásolta elhatározásában 
az, ami történt vagy nem történt. Nem azért 
vállalja el a felelősséget e törvényjavaslatért, ami 
a múltból foly, hanem mert meggyőződése, hogy 
az ország érdekében jobb alkut nem lehetett kölni. 
E  meggyőződés nélkül semmi ontecedencia nem bír
hatta volna rá ezen előterjesztés benyújtására. (Elénk 
helyeslés.)

Nem végezheti be felszólalását a nélkül, 
hogy nem a maga személyére nézve, hanem az 
ország érdekében őszinte köszönetét ne mondjon 
ama párttagoknak, akik előbb a nemzeti párt 
tagjai voltak, hogy arra az eredményre jutottak, 
amelyet gróf Apponyi kifejtett. Csak megerősí
tették ezzel Bzolóban is azt a meggyőződést, 
hogy a mai helyzetben másként nem lehetett s 
nem is volt szal ad eljárni. Ez a tény csak még 
inkább hozzá tog járulni ahhoz, hogy a párt 
régi és uj tag ai mindinkább összeforrjanak ama 
nagv célok érdekében, ame yek alapján meuala- 
ku'tunk. Ez az érzés adja szóló ajkaira az el 
ismerő szavakat azért »z elhatározásukért, nntely-

lvel nem a kormánynak, hanem az országnak 
tettek szolgálatot. (Hosszantartó élénk helyeslés.)

Horánszky Hánflor.
Nem bocsátkozik a kérdés érdemleges fejtege

tésébe, csak egy nyilatkozatot tesz. Ismeretes az ő 
általa ebben a kérdésben kifejtett akeió. Nézete ma 
sem változott meg, nz tudniillik, hogy Magyarország 
erőviszonyaihoz képest magas az a kvóta, amelyet 
most 3°/o-kal felemelnek. Figyelembe kell azonban 
venni az ebbe belejátszó politikai szempontokat, 
hogy az alku elvetése esetében nsgy és kárté
kony zavarok keletkeznének 8 hogy ez maga 
után vonná annak a kormánynak bukását, amely
nek programroja alapján 6 e pártba lépett. E ki
jelentése szolgáljon annak bizonyságául, hogy ő 
azokkal, akik hozzájárulnak e javaslathoz, er
kölcsi és etikai szolidaritásban van. Előbbeni 
exponált működéséből azonban bizonyos obligó szárma
zik, amely arra inditja, hogy méltányolva, esetleg a 
Házban ki is fejtve azokat a szempontokat, melyek 
logikailag a törvényjavaslat elfogadására indítanak, 
kijelentse, hogy a törvényjavaslatot nem szavazza meg, 
de ellene a Házban nem fog szavazni.

A régi in uj tagok.

Folasky Ágost: Azok részéről, kik azt vallot
ták, hogy a kvótaemelés sziikség9zerüleg beáll, kö
szönetét mond Apponyi grófnak férfias kijelentéséért. 
Kifejezi egyébként azt a meggyőződését, hogy a párt 
azoktól, skik közszereplésükben ellenkező vélemé
nyeknek adtak kifejezést, sohase követelte meggyő
ződésük feláldozását s elégnek tar'ja azt, ha tartózkodnak 
a szavazástól.

Ivánka Oszkár: Kijelenti, hogy nem kér abból 
a jogból, hogy magát abszentálhassa. Ö is jogosu
latlannak tartja ezt a kvótaemelést, de a politikai 
szemponlok, melyeket gróf Apponyi kifejtett, arra 
kényszerítik, hogy a törvényjavaslatot megszavazza. 
Olyat sóba sem követ el, ami a miniszterelnöknek, 
aki a jog, törvény és igazság megvalósítására vál
lalkozott, gyöngítené, esetleg lehetetlenné tenné az 
állását.

Szantlványl Árpád: Szavazatának megokolása 
céljából szólal fel. Mindig a kvóta-emelés ellen nyi
latkozott, s ba most az Apponyi gróf által kifejlett 
állásponthoz csatlakozik, ezt meg kell okolnia, ügy 
tudja, hogy előbb nagyobb kvóta volt kilátáeba he
lyezve. Érdeme e kormánynak, hogy abból egy részt 
le tudott alkudni. Azt, amit Pulszky koncedált, nem 
bajlandó meglenni. Bizalommal viseltetik a Széli- 
kormány iránt s elfogadja a törvényjavaslatot.

n . l ta l  Ferenc : Már választói előtt kijeleutette, 
hogy a kvótaemelést kikerülni nem lehet. Kern tartozik 
tehát azok közé, akik azt jogosulatlannak mondják; nem 
is hiszi, hogy a párt nagy többsége ezen az állás- 
Donton volna. Ellenkezőleg, ő csak elismerést mond
hat a kormánynak és a kvótabizottságnak azért az 
eljárásért, amelyet, népszerű áramlatokkal is szembe- 
czallva, e kérdésben tanúsított.

Enyedl Lukács : ő  is melegen üdvözölte a be
következett rendszerváltozást; állást foglalt azonban 
a kvótaemelés ellen is mindaddig, mig a vámközös
ség Ausztriával fennáll. Ez álláspontjánál fogva ki
jelenti, hogy nem szavaz a törvényjavaslat ellen, de 
tartózkodni fog a szavazóitól.

Demkó P á l: Pulszkynak válaszolva szt mondja, 
hogy már kevésbé fontos javaslatok elfogadását is 
pártkérdésnek jelentették ki. Nézete ezerint a párt 
minden tagjanak, legieljebb Horánszky kivételével, 
szavaznia kell, vagy pedig levonnia magatartásából 
a konzekvenciát. Ha volt bátorsága Apponyi gróf
nak, nekünk is követnünk kell sz ő példáját s párt- 
kérdéssé tennünk a javaslat elfogadását.

Ezek utón a pórt a törvényjavaslatot vál- 
zatlanul elfogadta, mire az értekezlet véget ért.

B E L F Ö L D .
A st&tmári szabadelvű párt szervezkedése.

(xatnifirT6\ táviratozzék : A szatmári szabadelvű párt 
ma közgyűlést tartott, mely impozáns bizalmi tünte
téssé vált dr. Chorin Ferenc országgyűlési képviselő 
mellett. Napirenden a pártszervezkedés kérdése és n 
tisztikar föl frissítése volt. melyet a párt eg-yik elnöké
nek, Boros Bálintnak elhnlálozása és részben a volt 
nemzeti pártnak megszűnése, részben a szabadelvű 
parin k újat b elemekkel való gyarapodása tett 
szükségessé. Dó előtt tizen°</v órakor nyitotta meg 
a pártnak ablnöke, Antal Dániel a közgvül-Bt a 
Karó vi-naz szulló nav\terű éhen, melv ez alkalomra

egészen megtelt választókkal. Mesrválasztattak elnö
kökké Domahi ly Ferenc, Kovács Béla. Korányi Já 
nos ; alelnökiekké Antal Dániel, dr. Keresztszeghy La
jos, dr. Fejes István, dr. Kölyey Eereno. A többi 
tisztviselők megválasztása után 25 tagú végrehajtó 
bizottságot választottak és ezt felhatalmazták, hogy 
a pártnak nagy választmányát 100 taghói 150 tagra 
egészítse ki. Dr. Kelemen Samu beszédet tartott, mely 
után a következő üdvözlő táviratot küldöttek Chorin 
Fereno oszágos képviselőnek:

Nagyságos Chorin Fereno országgyűlési kép
viselőnek, Budapesten. Szatmár-Németi város sza
badelvű választópolgárai a mai napon tar ott 
pírtszerve^ó gyűlésükből egyhangú lelkesedéssel 
tídvözlik Nagyságodat, az ország és város poli
tikai éledének kiváló harcosát és midőn büszke
séggel ♦elintenek vissza Nagyságodnak a múlt
ban kifej‘ett közhasznú tevékenységére, igaz 
szereto’tel, nagyrabecsüléssel és valiozatlan bi
zalommal kísérik Nagyságodat jövő munkálko
dásában i«. A szabadelvű párt közgyűlésének 
megbízásából. Antal Dániel elnök.

A közgyűlés egyuCal, miután ez volt a Széli 
Kálmán kormányra lépte után első közgyűlése, a 
szabadelvű pártnak a következő távirati üdvözlést 
küldte e l :

Nagyméltóságu Széli Kálmán miniszterelnök 
urnák. Szatmár-Németi szab. kir. városának sza
badelvű polgárai mai napon tartott szervezkedő 
gyűlésükből üdvözlik Nagyméltóságodat, mint 
kormányelnököt és az országos szabadelvű part 
vezérét. Nagyméltóságod súlyos bonyodalmakból 
vezette ki az országot a békés munka és 
haladás ösvényére. E part minden tagja meg van 
arról gvőződve, hogy Nagy méltóságod törhetetlen 
erélvlye, és államférfii bölcseséggel áll órt az 
ország ogának hatarán és celtuda4os fáradozás
sal vivin ki hazánk javára mindazt, ami az adott 
viszonyok között elérhető. Kívánjuk Nagyméltó- 
ságodnak és a vezetése alatt álló kormánynak, 
hogy hazafips munkálkodásához adjon az ég 
hosszan kitartó erőt, hogy Nagyméltóságod ma
gasztos elveit minden t$ren sikeresen megvaló
síthassa.

Apponyi Albert nyilt levele.
B u d a p e s t,  december 3.

A nemzeti párt volt vezére, gróf Apponyi 
Albert, ma jászberényi választóihoz nyílt lóvéiét 
intézett azért, hogy rregokolja a kvótakérdésben 
elfoglalt álláspontját. Apponyi ma is igazságta
lannak tartja a kvótaemelést, de politikai szük
ségből elfogadja a kvótabizottság javaslatát. Nagy- 
érdeküfejtegetéseinek vezérmotivuma az,hogya mai 
kínos helyzetet a Széll-kormánv nem teremtette, 
hanem örökölte és másrészt neki támogatnia kell 
azt a politikai rendszert, amely a nemzeti párt 
programmjának lényegét megvalósítja. Az egész 
levélen a férfias nyíltságnak, a képviselői köte
lességtudásnak hangja vonul véoig, amely na
gyon alkalmas lelohasztani azok harci kedvét, 
akik Apponviék megváltozott álláspontjában hálás 
anyagot találnak a gúnyos támadásokra. Apponyi 
nyilt levele egész terjedelmében így hangzik :

Nyílt levél Jászberény város polgáraihoz!
Tisztelt választóim, polgártársaim I Midőn enge- 

met ezelőt: három évvel képviselői megbízással meg
tiszteltek, programmnyilatkozatoronak egyik tétele az 
volt, hogy Magyarország közÖ6Ügyi kvótájának fel
emelését a monarkia két állama anyagi erőviszonyai 
által indokoltnak nem tartom és igy ahhoz szavazatom
mal nem fogok járulni.

Most pedig, midőn az országgyűlés a kvótabi
zottságnak azon javaslatát készült tárgyalni, mely sze
rint kvótánk 3“/o-kal felemeltetnék, bár változatlanul 
azt hiszem, hogy e kvótaemelés az objektív igaz
ság alapján nem indokolt és bár o meggyőző
dés időközben megjelent alapos tanulmányok, je
lesen Horánszky Nándor és Földes Béla ba
rátaim kimerítő dolgozatai által megerősítést nyert, 
mégis kénytelen vagyok elismerni, hogy a vi
szonyok fejlődése folytán a kvótabizottság javaslatának 
elfogadn a politikai szükséggé vált. Az eddigi kvóta 
fenn'arlása olyan pozíció, melyet a nemzet — nem 
a mostani kormány hibájából — már elvesztett, mely
nek visszahóditásáért tovább küzdve csak a még 
megvédendő és megtartandó pozíciókat veszélyez
tetnénk.

Elvesztettük ezt a pozioiót, mert Ausztriában 
minden tényező, az egymást követő kormányok, az 
összes pártok, az egész sajtó, s közvélemény, az 
egész parlament és a választó közönség nemcsak 
egyértelm űig követelte a magyar kvóta felemelését, 
hanem azt a meggyőződén! is tudta kelteni,hogy követe- 
ié-e mellett minden hatalmi eszközét mozgásba

Valódi tokaji aszú- és szomorodni boraim
kÍ S gJ<adó és ;-4tauyajt bor pince eégnél B u d a p e s t ,  V ., M é r le g - n la  1, é s  a n n a k  lliík  já lia u  V I I .,  E r z s é b o l-

k ö r u t  5 0 .  kaphatók. Tisztelettel JL ontzky A d o lf ó-Iiszkaá bortermelő,.
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hozza: viszont nálunk nz előbbi kormány az elvi 
ellenállást kezdettől lógva elejtette, a közvélemény 
sorakoztatásút, a parlament megnyilatkozását gá
tolta, a kiegyezést megkötötte, tiltakozva bár a junk- 
tim ellen, de mégis olyan osztrák kormánynyal, 
mely a junktimot nyíltan hirdette, végre a választá
sok előtt és azok alatt — burkoltan bár, de elég 
érthetően — a kvótaemelés mellett csinált és csinálta
tott hangulatot, a nemzőt pedig néma közönynyel 
nézte a dolgok fejlődését és a választásoknál nem
csak nem juttatott kifejezésre határozott akaratot el
lenkező irányban, hanem olyan magatartást követett, 
mely a magyar nemzeti akaratnak, mint hatalmi té
nyezőnek súlyát kétségtelenül csökkentette. Az erővi
szonyok ilyen alakulása mellett csatákat nyerni nem 
lehet. Tényleg közel is jutottunk volt a meghátrálásban 
az úgynevezett ischli klauzuláig vagyis a gazdasági 
önállóság gyakorlati érvényesítéséről való lemondá
sig. Kevesen múlt, hogy a nemzet mostani elgyen
gülése állandó intézményes alakot nem öltött, mely 
a majdan ébredő nemzeti erőt is nehezen áttörhető 
korlátok közé szorította volna, és ezt a végső csa
pást sem hárította el tőlünk a nemzeti erő ébredése 
és megnyilvánulása, hanem csak rendkívüli körülmé- 
mények kedvezése: a parlamenti viszonyok váratlan 
alakulása, a mostani kormány fejének közjogi kor
rektsége és államférfiul hivatottsága, de főleg ő fel
ségének feltétlen alkotmányhüsége.

Ilyen előzmények után a kvótaküzdelem és az 
azzal összekötött gazdasági harc folytatásától ked
vezőbb eredményt v árn i: indokolatlan optimizmus. 
Hogy újabb alkudozások ilyenre nem vezetnének, 
azt a történtek után talán fölösleges bizonyítani. De 
a fejedelmi döntéstől sem várhatunk jobbat. Nem 
állana-e ez is, az alkotmányos fejedelmi hatalom 
természete szerint, az említett erőviszonyok hatása 
alatt? De ha mindezek dacára a fejedelmi dön
tés ránk nézve kedvező volna, ez az osztrák 
alkotmány világos rendelkezései szerint csak ideig
lenes természetű, a kérdést tehát meg nem
oldja, hanem csak elodázza, a gazdasági harc 
egyéb mezőin pedig nem teremt békét, hanem 
inkább még nagyobb elkeseredést. És ebben áli a 
kérdés lényege. Nekünk a kvótakerdés olyan meg
oldására van szükségünk, mely a gazdasági béke
kötést is eredményezi. Szüksége van e békére 
Ausztriának is, bármer nyíre homályosit6ák el ott 
politikai szenvedélyek és lelkiismeretlen agitációk e 
szükség tudatát, szüksége van rá hazánknak is. Hi- 
szon azok is, akik a gazdasági különválást mint ab- 
jzolut célt Írtak zászlajukra, nyíltan hirdetik, 

agy ők nem akarnak gazdasági harcot Ausztriá
ra!, hanom külön vámterületi alapon, a köl
csönös érdekek figyelembe vételével, méltányos 
megegyezést, bókét. Pedig a kellően előkészített 
külön vámterület mellett a gazdasági harcot, ha 
eánk volna kényszerítve, a győzelemnek sok esélyei

vel lehetne folytatnunk, mert a vámpolitika fegy
verei a mi kezüiikben hatásosabbak, mint az övék
ben ; de ezektől megfosztva, a harc egyéb mezőin 
ily tplerős fegyverekkel nem bírunk. Gazdasági harc, 
gazdasági önállóság nélkül: ez a legpusztítóbb hely
zet, melybou közgazdasagunk lehet, és ez az, amely
ben évek óta vagyunk, melynek veget vetni az 
ország egyik legsürgősebb érdeke. Hogy ezt 
ma akképp érhessük el, hogy a konfliktus folyta
tásából és kiélesitéseból a gazdasági különválást 
lejtsük ki, arra a nemzetet sem anyagilag, sem poli
tikailag elókészitettnek nem latom ; az eddigi előz
mények után. midőn egészen más utón indultunk 
meg. ez a fejlődés csak be.atnatatlan bonyodalmak 
utján volna kere-ztulvibető, melyeknek tartama alatt 
közgazdusagi szenvedéseink suiyosbbodnanak és me
lyek minden emberi számítás szerint nagyoob áldo
zatokat követemének tőlünk, mint annuőt 3®/o-os 
kvótaemeléssel hozunk. Szükség esetén ettől a poli
tikától sem volna szabad visszariadnunk, de nem 
ajánlhatnám azt jó leiekkel a nemzetnek £®/o-os kvóta
emeléssel szemben akkor, midőn előttünk all a tisz
tességes békekötés lehetősége, ameylyel ezt a sze
rencsétlen hadjáratot aranvlag szerencsésen befejez
hetjük és a nemzeti erőgyűjtés feltételeit megteremt
hetjük.

A tisztességes béke pedig létrejöhet annak a 
kiegyezésnek alapjan, ameiyet — Viszoonosság föl- 
tétem mellett — egyoldalú intézkedéssel már életbe 
léptettünk, an.ely a BánfTy-Bideni-fele kiegyezést két 
irányban lényegesen javrotta. illetőleg kiegészítette ; 
eiósz'tr azzal, hogy a vámtarifa atalak'ta ara nezve 
(az id* ve i a.l,írnokkal kötött kereskedelmi szerzöde- 
8 k leaiia  után) erős b ztositekot nyertünk, másod
szor annak az e vnek kimondásával, hogy ezentúl 
az idegen keresktd'lnn szeizód. -ek lejárati ideje 
szüks vkepp ös>zeesik az osztrák-magyar vám- 
közösség lej iratával. E két korrektül a rnedett ez a ki
egyezés — h nem is ideális — de elfogadható a ap a 
liszKs.-vges m kekötésre, mely azonban csak Auszt
ria narlamen’aris hozza laiulásival, nem pedig az 
osztrák alkotmánv 14. S-au alapuló ingatag intézke

désekkel válik befejezetté. mert csak a parlamenti 
ufón keresztülvitt kiegyezés folytán szűnik meg min
den emberi előrelátás szerint az osztrák közgaz
dasági tényezők harca is a mi érdekeink ellen. 
Közgazdaságunknak ekképp elért nyugalma és fo
kozott fejlődésképessége: ez nz az eredmény, 
amelyért a javaslatba hozott kvóta-emelést el
fogadni nem csak lehet — hanem midőn e 
javakat másképp , nem biztosíthatjuk — kell 
i s ; mert ez, tisztán a nemzet anyagi érdekeinek 
szempontjából, többet ér az országnak mint az az ál
dozat, melyet a magasabb kvóta elvállalásával hoz; 
az a megtakarítás pedig, melyet az eddigi kvóta 
megtartásával elérhetnénk, — feltéve, hogy azt egy
általán fönntarthatnék — nem nyújtana kárpótlást a 
gazdasági harc áldozataiért. De gyakorlatilag nem 
is ig.v áll az alternatíva, hanem úgy, hogy vagy el
fogadjuk az alku utján megállapítható kvótát és en
nek fejében biztosítjuk magunknak a gazdasági béke 
előnyeit, vagy még egy ideig akképp huzzuk az ügyet, 
hogy a magasabb kvóta is meglegyen, a gazdasági harc 
is megviseljen, mig végre akörülmények kényszere alatt 
mégis megalkuszunk. Akik pedig harmadik alterna
tívául a politikai viszonyod olyan felfordulását vol
nának hajlandók felállítani, mely sok egyébbel 
együtt a kvóta-intézményt is elnyelné, azokat, midőn 
hazám jövőjéről van szó, a fantázia kalandozásainak 
e bizonytalan terére követni nem vagyok hajlandó ; 
ilyen érvelések ellenkező hatással vannak reám. még 
jobban meggyőznének arról, hogy a kvóta-harc be
fejezése és — minthogy erre n ás mód nincs — a 
kvóta-bizottságok javaslatának elfogadása mellőzhet- 
len politikai szükség.

Ha pedig ez a meggyőződésem, akkor lehetet
len kvóta-bizottsag javaslata ellen szavaznom; te
hetném ezt legfölebb nnnak a biztos tudatnak oltalma 
alatt, hogy e javaslat szavazatom elleDéie is keresz
tülmegy, tehát nem azzal az akarattal és törekvés
sel, hogy szavazatom érvényesüljön, sőt egyenesen 
az ellenkező kívánság és föltevés mellett. De az 
ilyen szavazat ellenkezik képviselői felelősségemről 
táplált felfogásommal, mely szerint kötelességemnek 
tartottam mindig tigy szavazni, amint szavaznék, ha 
tudnám, hogy az én szavazatom dönti el a kérdést.

De még egy másik szempontból is kötelessé
gemnek tartom a kvóta-bizottság javaslata mellett 
fellépni és szavazni. Támogatni akarom ugyanis 
ebben azt a kormányt, amely o kínos helyzetet nem 
teremtette, hanem örökölte és most kötelességszerü- 
leg annak lebonyolítása mellett veti latba e<:ész fele
lősségét, amely ezt a csatát el nem vesztette, hanem 
a már előbb bevégzett csatavesztés után elkerülhet- 
lennó vált visszavonulást erős pozíciókba jó rendben 
é6 becsülettel eszközli; jó rendben, becsülettel és 
erős pozíciókba: mert a kvótában való károso
dásunkat is csökkentette, a kiegyezést lényege
sen megjavította, közjogunkat a fenyegető sére
lemtől nemcsak megóvta, hanem uj erősségek
kel körülsáucolta. Támogatnom k e l ebben is a 
kormányt, mert tőlem telhetőleg biztosítani kí
vánom annak a politikai rendszernek fennmaradását, meg
erősödését és teljes kifejlődését, amely régi pro- 
grammom egész lényegét megvalósítja, mely a parla
ment és a közvélemény vezetéseben meghonosította 
a nyíltságot és a loyalitást, amit Ugrón Gábor t. 
barátom utolsé fényes beszédeben szellemes fordu
lattal „a miniszterelnök szeretefremé tósaga“-nak 
nevezett, de ami ennél sokkal több, a helyes kor
mányzatnak, a nemzeti önrendelkezésnek egyik kel
léke. mely helyreállította az 1867. évi kiegyezés 
korrekt felfogasat, mely reményt nyújt a közgaz
dasági problémák helyes felfogására, a belügyi 
relormok szabadelvű kiépítésére, mely biztosítja 
a kormányzat törvényességet és partatlansagát és 
— ami fő — az alkotmányos jogok gyakorla
tával szemben a sz badsng féltékeny tisztele
tét, a nemzeti akarat őszinte megnyilvánulásá
nak komoly jelentőségét. És hegy ez nem puszta 
föltevés, nnnak zálogát bírjuk a választási szabadság 
megóvására megalkotott intézményekben és abban a 
kilogástalan loyalitásban, molylyel a választók össze
ír, sa ez évben eszközöltetett. Ezek a nemzeti erő
gyűjtésnek azon ténvezői, melyekhez a jobb övó 
minden reménye fűződik, melyeknek felhasznalasa- 
val a m »gyar nemzet megosökkeut hatalmi súlyát 
visszanyerheti és azontúl minden érdekét nyugodt 
erélylyel és biztossagi érzettel megvédheti. Szabad-e 
ezeket kockáztatni? Ha pedig én és a velem ha
sonló helyzutben levők túlhajtott következetességből 
a kvótaügyben megvonjuk a kormánytól támogatá
sunkat, akkor meg nem akadályozzuk ugyan a kvóta
emelést, hanem veszélybe ejtjük azt a politikai ala
kulást, mely mindama reményeket ma egyedül kép
viseli; más szóval: akkor, hogy politikai nyilatko
zatainknak egyike mellett, mely a változott viszonyok 
al'al keresztüivinetetlenr.é vált, tudva meddő demon
stráció. csinájunk. magunk tudva h usitanók meg 
p ograinmunk e.vi jeltn ósegü mi.deu egyéb pontja
it tk meg valósítását.

Ihzafiui kötolességteljesités volna-e az ilyen 
el áras ? Meg«-rdein* Ine-e az elviiis g nevet? Nem 
voln -o *iin k puszta loimanzmusa ? És megteleluek-e 
en, ha így am»*k el, annak a Uölelezettsegnek, mely 
a választások előtt tett nyilatkozatombó reatn haramol 
és melynek erkölcsi sulvat senki nelemnál melyebben

nem érzi? Talán egyedül a kvótáról szóltam önöknek? 
Nem terjeszkedtem-e ki a közélet egész mezejére és 
tüzetesen az e őbb kiemelt sarkalatos tételekre? Nem 
vállaltam-e kötelezettséget, hogy tőlem telhetőlog közre
működöm azoknak megva!ósitá?ára?És midőn most egy 
politika áll előttem, amelv erre alapos kilátást nyújt, 
melynek megbukása azonban mind e reményeket be- 
láthatlan időre elodázná, hü naradnék-e önökkel 
szemben fennálló képvisel i kötelessségemhez, iga
zolnám-e bizalmukat, ha ettől a politikától támoga
tásomat megvonnám és ezzel a programmnyilatkoza- 
taimnak egész organikus és elvi részét tudva oser- 
ben hagynám, azt csak formailag nem, de gya
korlatilag megtagadnám, csupán azért, hogy egyet
len egy tétel mellett megállják, mely — bár igen 
fontos, de nem elvi természetű, bánom inci- 
dentális — a törvény által is alku terére Walt 
kérdésre vonatkozik, — és azt sem tenném komo
lyan, hanem csak formailag, a látszat kedvéért.

Ha van itt összeütközése a kötelességeknek, t  
választóim és polgártársaim, úgy ez nem csupán az 
ország általános érdeke által parancsolt — és az 
egyéni helyzetből folyó kötelesség közt létezik, ha
nem az utóbbinak körén belül is előáll, ama kötele
zettség hözt, melyet önök előtt egész politikámra, 
a nemzet közjogának integritáséra, alkotmányos sza
badsagának biztosítására, a belügyi relormok. és a 
kormányzati szellem irányára nézve — és a közt, 
melyet a kvótát illetőleg vállaltam — összeütközés a 
nemzeti élet összes követelménye és annak egy el
szigetelt ponttá, illetőleg az egyikre és a másikra 
vonatkozó kötelezettségem közt.

Ebben a helyzetben nem lehet, nem szabad 
visszariadnom annak a felelősségnek elvállalásától, 
hogy e kötelességeket egymással szemben mérlegelve, 
megállapitsnm, melyikök a magasabb és ezt kövessem. 
Nagyon kivételes esetek azok, midőn a választók 
előtt tett kötelező nyilatkozatokkal szemben ilyen 
mérlegelésnek helye v n, de vagy nem tudtam na- 
gnmat az itt elmondottakban kellőképp kifejezni, vagy 
világosan kitűnik azokból, hogy e kivételes esetek 
egyike előtt állok.

Én tehát gondos és alapos megfontolás után 
elmém világos látását követve, a közélet azon er
kölcsi felfogásának alapján, mely negyedszázados 
politikai pályára vezércsillaga volt, arra határoztam 
el magamat, hogy a kvóta-bizottság javaslatát elfo
gadom. szavazatommal támogatom.

Szamot adtam önöknek, t. választók és polgár
társak, ez elhatározásomról, feltárva lelkiismeretem 
azon egész munkáját, mely azt megérlelte és nyu
godtan várom iteletöket.

Budapest, 1899. december 3.
Gróf Apponyi Albert s. k.

Jászberény városának orsz. képviselője.

H ÍR E K .
Budapest, december 3.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án uj 
elöfize-és nyiit a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Mechwart András Jubileuma. A hivatalos 
lap mai száma a következő királyi kéziratot közli:

Személyem körüli magyar miniszterem elő- 
teriesztcse fo y án Mechwart András, a budapesti 
„Ganz és társa* vrsöntóde es gépgyár-részvény
társaság alelnökének és vezérigazgató ának, vala
mint törvényes utódainak, a hazai ipar és külö
nösen a gyáripar terén szerzett érdemei elisme
réséül. a magyar nemességet a btlecskai előuévvel
díjmentesen adományozom.

Kelt Budapesten, 1899. évi november hó 13-án. 
FERENC JÓZSEF, s. k.

Széli Kálmán, s. k.
A magyar közvélemény széles rétegeiben bi

zonyára őszint erokonszenv kiséri ezt a királyi kitün
tetést, mert oly férfiú tevékenységét jutalmazza, aki 
negyven év óta faradhatatlan munkása hazánk ipari 
törekvéseinek. Mechwart András most négyén éve 
lepett a Gawz-gyar szolgálatába és ez idő alatt 
nemcsak a vezetése alatt álló ipartelepet tette 
világhírűvé, de tekintélyével, szaktudásával élénk 
reszt vett minden térén, ahol iparunk és keres
kedelmünk fellendüléséért komolyan dolgoztak. 
Alatta a Ganz-gjar óriási mértekben kibővült, 
egyes osztályai a maga nemükben páratlan szín
vonalra emelkedtek, és a maga nagy eredmé
nyeivel nemcsak sok ezer munkáskéznek ad állandó 
foglalkozást, nemcsak a magyar intelligencia érdek
lődését keltette föl az egy időben lenézett technikai 
tudományok iránt, de buzdítást nyújtott ahboz a fej
lődéshez, amelyet a gépiparunk teréu örömmel tapasz
talunk.

A Ganz-gyár részvénytársaság igazgatósága és 
felügyelő bízó tsága testületileg kereste föl ma a 
jubili ló vezérigazgatót es a társulat nevében lalla- 
vicim Ede őrgróf igazgatósági elnök üdvözölte. Mag
vas beszédében méltatta az ünnepek terfiu rendkí
vüli érdemeit, ki a 40 év előtti egyszerű öntődéből 
egy óriási, teljesen a kor színvonalán álló vállalatot 
teremtett. Mechwart meghatott szavakkal köszönte 
meg ez óvaciót es szokott szerénységével » vállalat
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felvirágoztatása körül szerzott érdemeket, egyrészt 
a viszonyok kedvező alakulására, másrészt kiváló 
munkatársaira hárította.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter a jubi
lánshoz a következő levelet intézte:

Tisztelt vezérigazgatő ur ! Negyven évi ál
dásos működésének holnapi határpontjánál ielen 
soraimmal én is megjelenek, hogy üdvözöljem 
Önt, ki bámulatos tehetségével és tevékenységé
vel nemcsak társulatának, de a magyar iparnak 
és az országnak jelentékeny nevet és hasznot 
biztosított. Kérem Istent, hogy tetterejét és 
munkakedvét épen, még sok-sok éven át, mind
nyájunk örömére és a magyar ipar javára tartsa 
meg. Isten áldja I Igaz híve

Hegedűs Sándor.
— A Józsefváros bálja. Ennek lehet nevezni 

a Budapest VIII. kerületi általános közjótékonysági 
egyesületnek hangversenynyel egybekötött táncesté
jét. Ez az egyesület, mely naponkint mintegy 400 
embernek ad meleg ételt, számos iskolás gyermek
nek a tél közeledtével ruhát, amely munkás-otthont 
és könyvtárt tart fenn, mely nemrég az első munkás 
foglalkoztató műhelyt létesítette, ezzel az estélylyel 
szorosabbra fűzte azt a viszonyt, mely közte és a 
hatóság közt fennáll. Közéletünk számos előkelősége 
volt azon jelen. Ott láttuk Márkus József főpolgár
mestert, Halmos János polgármestert, gróf Káiolyi 
Sándornét leányával, Viola Imre, Vaszielievits János 
fővárosi tanácsnokokat, dr. Hűvös Józsefet, dr. Ha
vass Rezső és nejét, Hanvai Sándor elöljárót stb. A 
mulatság hangvcrsenynyel kezdődött, melyen Sárossy 
Bella olvasta fel Eaját csinos szerezményét, Eorlsák 
Ida zongoraművésznő ezúttal is remekelt, kitűnő volt 
Hazslinszky Gusztáv tanár hegedüjátéka, Zilahi Gyu- 
láné pedig egy bájos dallal ragadta el a közönséget. 
A hangverseny fénypontja Száríts Zsárko drezdai 
operaénekes volt Székely Arnold kísérete mellett. A 
hangversenyt táno követte és a VIII. kerületi elöl
járóságai épület szűknek bizonyult.

— A  k e g y e lm e s  cá r . Egy nyelvbotlás súlyos 
szibériai fogságba vitt egy orosz parasztot. Az 
orosz cárnak az a szokása, hogy évenkint egy
szer meglátogatja a Metropolitan templomot, ott 
végig nézi a fényes ceremóniát s mivel az isten- 
tisztelet után általános ölelkezés és csokoiódzás 
szokott esni, a cár is aláveti magát ennek a mu
latságnak s azt, akit a kijáratnál elsőnek meg
pillant, homlokon csókolja. Természetes, hogy az 
udvarmesternek van rá gondja, hogy valami 
tiszta képű gárdistát pillantson meg elsőnek a cár.

A csók után aztán a gárdistának is van egy 
kis szerppe. Hangosan azt koll kiáltania:

— Krisztus feltámadt!
Harmadik Sándor cárral azonban furcsa do

log történt egy pár évvel ezelőtt. Mikor kilépott 
a templomból, sehol sem találta a gárdistát, 
hanem cg.v bozontos fejű, piszkos muzsik to
lakodott eléje. Mit tehetett egyebet a min
den oroszok cárja, homlokon csókolta a pa
rasztot. A kegyelmes csóktól megriadt pa
raszt pedig elfeledte az igazságot s ijedtében igy 
k iá llto tt:

— Krisztus nem támadt fel! Minthogy pedig 
a cárok előtt sem szabad hazudni, a parasztot meg
büntették és elvitték Szibériába. Most azt Írják 
Pétervárról, hogy ugyanezt a parasztot a cár 
kegyeiméből visszahozták s megkegyelmezte’: neki. 
Ez nagyon szép a cártól — de fölösleges, mert 
ki tud elfogadható okot fölhozni a mellett, hogy 
miért vitték el szegény muzsikot. Ha például 
nem vitték volna el, most nem kéne vissza
hozni. Az igaz, hogy akkor nőm lehetne a cár 
olyan naoyon kegyelmes.

— Fianak gyilkosa. Feltűnést keltő gyilkosság 
történt a baranyamegyei Dárdán. Schvecker György, 
egy odavaló gazdag foldmives agyonlőtte fiát, mert 
ezt tapasztalta, hogy jobban szereti az anyját, 
mint őt.

— Véres kardpárbaj. Irtunk arról az afférról, 
amely Mesei László, a Magyar E&tilap munkatársa és 
Schubert Károly, a Ferenc József-intézot német nyelv
mestere között felmerült. Mezei segédei: dr. era/ui 
Mihály és Tímár Szaniszló még tegnap provokálták 
Schubertéi, aki Eenátvich Jakab és Scliiifíer Vilmos 
tanártársait nevezte mog segédeiül. A segédek kard
párbajban állapodtak meg, a következő feltételekkel: 
Kardpárbaj könnyű párbajkardokkal, teljes bandázs- 
zsal végkimerülésig. A párbajt ma délelőtt 10 órakor 
vívták a Fodor-féle vívóteremben. A felek igen kö
vesen csaplak össze. Rövid ideig tartó tusa után 
ichubcrt ellenfelét a homlokán megsebesítette, mire 
a segédek a párbajt beszüntették. A felek nőm bé- 
kültek ki.

—  A c o ia r ito  é s  R ó m a . Nemsokára elkö
vetkezett volna újra a  végtárgyalás Acciaritó pő
rében. Acciaritó nz az anárkista. aki két észtén- 
dővel ezelőtt le akarta  szarni Umbertó királyt. 
A pört azonban valószínűleg elveszik a római 
esküdtektől, m ert Forni főállamügyész megbíz
hatatlannak tartja  a római esküdteket az ítélke
zésre. Megbízhatóbb a teramói esküdtszék s az 
elé kerül az ügy, h a  a semmitőszék teljesiti a 
főáliaraügyész kívánságát.

Ennék a nevezetes esetnek ezek az előz
ményei :

Ez évi junius 22-én kezdődött meg a római 
esküdtszék előtt Acciaritónak és társainak a bün- 
pöre. Acciaritó volt ugyanis az a merénylő,aki 1897. 
április 22-én Umberto királyt, amikor ez a capa- 
rellesi lóversenyre hajtatott, — le akarta szúrni. 
Két évig volt vizsgálati fogságban Acciaritó és da
cára, hogy minden jel arra mutatott, hogy bűntársai 
voltak — tagadta. Végre ennek az évnek a tavaszán 
megnevezte bűntársait és ennek alapján rajta 
kívül még a következőket helyezték vá' a lá : 
Pietro Collabona velletrii kovácsot, Federico 
Gudini campo-bassói kárpitost, Ernesto Diotallevi 
római asztalost, Aristide Ceccarelli cecconói asz
talost és Cherubino Frenta hírlapírót, az Avanti 
volt szerkesztőjét.

A tárgyalás folyamán egy Petito nevű fe- 
gyenc azt vallotta, hogy ő beszélte rá Acciaritot 
arra, hogy nevezze meg bűntársait, azonkívül 
Acciaritó kedvese nevében levelet Írtak Acciari- 
tonak és ezt a levelet Petito adta át neki. A le
vélben az volt, hogy a leány anyának érzi ma
gát és minthogy minden anark'sta gyermekét 
megölik, csak az által mentheti meg gyermekét, 
ha megnevezi bűntársait. Acciaritora, aki külön
ben is gyönge elméjű, annnyira hatott ez a levél, 
hogy megnevezte bűntársait.

Mikor azután a pénteki tárgyaláson kitudó
dott a csel, Acciaritó valósággal órjöngeni kez
dett dühében és a nagyközönség is annyira 
megbotránkozott e fölött a középkorra emlékez
tető lelki tortúra fölött, hogy egyszerre szimpa
tizálni kezdett Acciaritoval, az összes védők 
pedig bejelentették, hogy ilyen kicsikart vallo
mással szemben nem tartják védenceiket vádlot
taknak.

Di Benedetto védő maga és társai nevében 
azt a kérelmet terjesztette elő, hogy tekintve 
Acciaritó vallomásának előzményeit, továbbá, 
minthogy Acciaritó tífuszban szenvedett és csa
ládjában több őrült volt, helyezzék orvosi meg
figyelés alá. A törvényszék azonban nem adott 
helyet a kérelemnek, amiro az összes védők, 
megfosztatván egy hathatós védelmi eszköztől, 
letették védői tisztüket. Egyszersmind kijelentet
ték, hogy eljárásukat az ügyvédi kamara itéleto 
alá bocsájtják.

Az olnök erre hivatalból uj védőket rendelt 
ki, de ezek is visszautasították a védelmet és 
kijelentették, hogy csak abban az esetben vállal
ják el, ha kényszerítik őket. Egyszersmind azt 
kérték, hogy a poranyag tanulmányozása végett 
halaszszák el a tárgyalást. A törvényszék ennek 
a kérelemnek helyet is adott.

Való az, hogy a hangulat megváltozott 
Rómában a merénylővel szemben, do ennek az 
a durva cinizmus az oka, amivel a vádTottnt 
vallomásra bírták. Ettől a változott hangulattól 
fél Forni, no meg attól, hogy az hatással lesz az 
esküdtekre is. Az bizony könnyen megeshetik.

— A Javithatlanok. A bécsi rendőrség elfogott 
két emoert, kik a garsteni fegyházban ismerkedtek 
meg. M' g az egyik a börtönben volt, amikor levele
zés utján egy bűntett elkövetését beszélték meg, 
melyet Becsben vagy Bocs közelében szándékoztak 
elkövetni. A levelek a rendőrség kezébe kerültek. 
Az egyiket Villarisnak hívják és az a gyanú merült 
löl ellene, hogy a steinabrüokli gyilkosságot ő kö
vette el. A másikról, akinek Ilochenegger a neve, 
konstatálták, hogy a gyilkosság napján nem volt 
Becsben. Mind a két foglyot átadták a bécsújhelyi 
törvényszéknek.

—- Római lelet Budán. A Császárfürdóvel 
szemben most uj katonai fürdőt építenek s nz alapo
zási munkaiatoknál a munkások egy teljesen ép, 
domborművel díszített sirkőro akadtak, amelyről ki
tűnt, hogy római eredetű és a Il-ik, vagy Ill-ik szá

zadból való. A dombormű egy áldozati jelenetet 
ábrázol, az előtérben egy lovas alakkal s még az 
eredeti színezés is látható rajta. Az érdekes leletet 
az akvinkumi múzeumba vitték.

— Három telegramm. Versen görögkeleti plé
bánosa, Tribiíi Milutin nemrégiben árva lett, elhalt 
mellőle az asszony. A plébánost nagyon összetörte a 
csapás. Komoran, szótlanul járt-kelt a városban s 
három nappal ezelőtt csak eltűnt a nélkül, hogy va
laki tudta volna, hogy merre ment. Szorgosan keres
ték mindenfelé, mert attól féltek, hogy még kárt ta
lál tenni magában. Ma akadtak rá végre Temesváron. 
Három telegrammot adott föl a postán. Egyet Zme- 
janovics pátriárkának, a másikat Milán királynak, 
a harmadikat pedig Natália királynénak címezte. 
Mindonikben pénzt követelt. A szerencsétlen ember 
megőrült.

—  Ü z le t  é s  h u m a n itá s . Parisban ezidő
szerint a nancy-i püspök egyik levele a legérdeke
sebb beszédtárgy. Tourinaz nancy-i püspök ugyanis 
erős kritikával támadta meg a Bon Pasteur árva
háznak apácáit, akik üzletté alacsonyitják az 
árvalányok intézetét. Jól szervezett árvaházakban 
— igy ir a püspök — az intézetből kilépő fiatal 
leánynak lelkiismeretes gondozói valamelyes meg
takarított összeget adnak át. Teszik ezt azért, 
hogy akkor, midőn a fiatal leány üdén és ártat
lanul a nagy világba kilép, ne jegyezze el őt 
máris a szükség és nyomor a bűnnek. Legyen 
meg az első fedezete, mely lehetővé teszi számára 
a tisztességes exisztenciát addig is, mig kezemun- 
kája után becsületes jövedelmet biztosíthat magá
nak. A Bon Pastour-árvaháznnk vezető apácái 
azonban üzleti szempontból kezelik a humani
tást és öt-tiz-tizenkét évi ingyen dolgozás után 
egyetlen egy frank nélkül bocsátják el a növen
dékeket. E szűkmarkúság abszolúte nem a pénz
hiánynak, hanem üzleti spekulációnak tudható 
be. A fiatal leányok, semhogy kilépnének az 
életbe pénz nélkül, inkább visszamaradnak a 
zárdában, de most már nem mint növendékek, 
hanem mint — nagyon szerényen díjazott mun
kásnők. A helyzet nyomasztó hatása alatt oly 
csekély díjazást is kénvtelenes elfogadni, amelyik 
munkájuk értékével arányban nincsen. Az apácák 
pedig éppen ez által jelentékeny jövedelmekhez 
jutnak és — folytatja a püspök — ennek a hit
vány célnak áldozzák föl a nemes missziót. A 
püspök elmondja továbbá azt is, hogy c zárdá
ban olyan Ízléssel kiállított fehérneműt készíte
nek, mely első sorban a félvilági hölgyek tetszé
sével találkozik. Az ilyen vevőkkel való gyakori 
érintkezést is szigorú kritika alá veszi a püspök és 
arra inti az apácákat, hogy a kiskorúak munká
jának védelmére hozott törvényt tartsák ezentúl 
tiszteletben.

A nancy-i püspöknek ez a levele korábbi 
keletű, de csak most került a nyilvánosság elé. 
Ez a levél is hozzájárult ahhoz, hogy a parla
ment költségvetési bizottsága a vatikáni francia 
követ tételét törölte. Bizonyos, hogy ez csak tün
tetés és nem végérvényes politikai akció. Ámde 
ennek is meglesz az a hatása, hogy a megkriti
zált apácák ezentúl el fogják különíteni, ami egy 
kalap alatt nem fér meg : az üzletet cs a huma
nitást.

— Halálozás. Dr. Szontágh Miklós kir. taná
csos, egyházfelügyelő, az országos egészségügyi ta 
nács rendkívüli tagji, Ujtátrafüred megalapítója, 
hosszas szenvedés után Ujtátrafüreden tegnap este 
56 éves korában meghalt. Sokfelé részvéttel fognak 
értesülni a derék ember elhunytéról, aki oly fárad
hatatlan buzgalommal, fanatikus lelkesedéssel dolgo
zott szóval és Írásban a magyar fürdők felvirágzásá
ért. A mit a Tátravidékért tett, azzal is érdemessé 
tette nevét a magyar közönség hálájára.

Dr. Szontágh Miklós 1843-ban született Alsó- 
Kubinban. Mór tanuló korában füvészkedett és mint 
gimnazista az Österreicüiscbe Botanische Zeitschriftba 
florisztikai cikkeket irt. 1863-ban Árvamegye, 1864- 
ben pedig Sopronme2tyo flóráját adta ki a bécsi 
állat-növénytani társulat évkönyveiben, 1869-ben a 
természettudományi társulat ujjáalkotásában vett részt 
s a Természettudományi Közlöny növénytani rovatá
nak vezetője volt 1873-ig. Ekkor Tátra-Füredon a 
vizgyógyintézot vezetését vette át s 1876-ban Uj- 
Tátraíüredet alapította meg. A magyar Kárpát-egye
sület Tátra-osztályának elnöke volt. 1883—85-ig 
Tátravidék címen hetilapot szerkesztett, 1884-ben 
2<//ra-.fi/aMzt szerkesztett és 1896-ban kiadta a Magas- 
Tátra is hegyvidéke cirnii müvét, amely o hegységnek 
legkimentőbb monográfiája.

Pollák Lipót, december 2-án meghalt Szent- 
Gotthárdon 35 éves korában.

JTa VIITT Újonnan átalakított, nayyobbitott
JAV l l U l i  f  U K l / V  Gőzfürdő as“kXő»,ed 1 télt uszodával
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— S zín észn ő  n ev érő l e ln e v e ze tt város. Az
amerikaiak nem elégszenek meg azzal, hogy a nép
szerű színésznőket aranynyal és virágokkal halmoz
zák el. A yankeek lelkesedése túlmegy a szokott 
határon. Nemrégiben Langtry asszonynak, a híres 
londoni szépségnek tiszteletére két várost is neveztek 
el. Az egyiket Texasban, a másikat Kaliforniában. 
Erre a nagy elhatározásra Langtry asszony egy mii
vészi körútja bírta a gyorsan hevülő amerikai népet. 
Hogy hálájának kifejezést adjon, a szép színésznő 
mindenik városnak egy-egy szökőkutat ajándékozott. 
A két kis város neve: Langtryville,

— H an gversen y  és táncmulatság. A buda
pesti posta és távirótisztviselők ének- és zeneegye- 
siileto december 9-én a Vigadó nagytermében a 
posta- és táviró-alkalmazottak betegsegitő egyesülete 
javára táncmulatsággal egybekötött hangversenyt 
rendez. A hangversenyben közreműködnek; Bürger 
Zsigmond, Mosshammer Román és Nikisek Henrik az 
Operaház tagjai. Az egyesület énekkarát és zeneka
rát Bátor Izidor karnagy vezeti. Az egyesület Beet
hoven, Bach, Sohuman és Goldmnrk egy-egy zene
müvét mutatja be. Ezenkívül előadják Káldy Gyulától 
Tinódi krónikás énekeit, hárfa, tárogató és zongora 
kíséretével. A hangversenyre jegyek az egyesület 
titkárságánál (Főposta-épület, II. emelet 23. ajtó alatt) 
kaphatók.

— L etartózta to tt to lvajband a. E gy tizenhárom  
tagú veszedelmes tolvaibandát fedezett fel és tartóz
tatott le a rendőrség. Csupa 15—20 éves csavargó 
és munkakerülő suhancok, akik részben a házak 
lépcsőházaiban, részben az üzletek előtt az utcán 
lelopták a lámpákról az Auer-égőket, összesen mint
egy másfélszázat. A jómadarak a lopások más nemét 
is kultiválták. így belopóztak az épülő házakba, ahol 
nincs kellő őrizet é3 a fürdőszobákból, konyhákból 
kilopták a vízvezeték vagy gázviiágitás berendezé
seit, sőt a falakból is kiszedték a vezető csöveket. 
Összesen húsz fürdőszobát és tizenhárom konyhát 
fosztottak ki ilyen módon. A lopott tárgyakat azután 
legnagyobbrészt kisebb bádogosoknak és szerelőknek 
adták el. A tolvaiszövetkezetet átkisérték az ügyész
ség fogházába, az orgazdák ellen pedig megindítot
ták az eljárást.

— V alódi J a eg er  tan ár-féle  normál alsóruhákat 
(Eenger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajánl Eeyek Adolf, Szervita-tér, a Vadásznőhöz.

(x) A Z oltán-féle  csukamájolajat gyermekek, 
valamint felnőttek szívesen veszik be, mert teljesen 
szag és iz nélküli. Üvegje 1 forint. Zoltán B. gyógy
szertárában Budapest. Hold- és Nagy-Korona-utca 
sarkán.

(x) E red eti M ikulások
K ertész  Tódornál.

S Z ÍN H Á Z , zene.
** V árszínház. Újházi Ede tanítványai mutatták 

be ma este haladásukat a Várszínházban. A növen
dékek Beaumarchais Figaro házasságában játszottak; 
alakításuk nem kiforrott művészi alakítás, hanem 
tisztességes bizonyítéka mesterük kitűnő művész- 
pedagógiájának. Marcellina szerepét Pataki Riza kis
asszony játszotta a művészi karrier biztató jeleivel, 
átgondolta szerepét és figyelemreméltó tehetséget 
árult el diskrét játékában. Krammer Etol, Berlányi 
Vanda, Széesi Sári, Nagy Sándor, Wlassics és Gyulai 
tűntek még ki a szereplők közül. A közönség nem 
fukarkodott elismerése nyilvánításával, amelyből bő
ven kijutott Újházinak is.

** Az ú jság írók  m atinéja . Gyönyörű, disz- 
tinrvált nagy közönség, amely teljesen megtöltötte 
az Uránia színház hatalmas termét, viharos tapsok, 
a tetszés szakadatlan zaja: ez volt képe az első uj- 
s giró matiné lefolyásának. Látni lehetett, hogy a 
matinék intézménye a legszimpatikusabb érdeklődésre 
talált a budapesti közönség körében. A programmban 
mindössze az a változás történt, hogy az ismételteté
sek körülbelül megduplázták az eredeti műsort, úgy, 
hogy a matiné majdnem egy órával tartott to
vább a kijelölt időnél. Az első szám Tarnay 
Alajos zongorajátéka volt, aki annyi művészet
tel játszotta el Liszt Ferenc Kocturnejet, hogy 
még egv számmal kellett megtoldania. Blaha Sárika 
Láwyi Géza briliáns cimbalcmkiséretével magyar 
népdalokat adott elő kedvesen, temperamentumosán, 
frissen. A dijait megujráztatták, őt magát ötször 
kitapsolták. Utána Eötvös Károly mondotta el a kö
zelmúlt idők egyik kivesző alakjának, a háznélküli 
zsellérnek történetét. A mit elmondott és a hogy el
mondta, egyaránt inestermüvo volt egy fényes írói 
elmének, gazdag poéta szívnek és az élőszó művé
szetének. Csupa meleg humor, igaz magyar zamat, 
éds melankólia és ragyogó költészet. Felderített és 
megindított: a hogy akarta. A tetszés állandó volt 
és a dörgő tapsokra Eötvösnek ismételten meg 
kellett jelennie s közönség előtt, amely valóságos 
ováoiókban részesítette. Rengeteg sikere volt L. Ao- 
wároMu Mariskának, a Magyar Színház kiváló mű
vésznőjének. Az eredeti programmja barom számból

állott Avo Mária, Verdi Otellójából, Marsanet szere- J 
nádja és egy duett Mignonból, amelyet Baskó Gézával 
énekelt. A programra három száma megnövekedett 
nyolcra A közönség nem tudott betelni Komáromi 
Mariska igaz művészetével és a tetszésvihar nem 
szűnt meg, inig a művésznő ráadásul el nem éne
kelt még négy magyar dalt és egy gyönyörű áriét 
Rákosi-Szaba les operettéjéből a Bolondból. Végezetül 
Baskó Géza, a Népszínház fiatal művésze, énekelte 
el az Ő szép meleg baritonján Tarnay Alajos két 
csinos uj dalát. Hosszú taps jutalmazta. Tarnay Alajos, 
aki a zongorakieéretet is művészi precizitással látta 
el, ezekkel a dalokkal uj jelét adta zeneszerzői ta
lentumának. A közreműködött művésznőknek gyö
nyörű bokrétákat nyújtottak át az újságírók. Az elsó 
matiné óriási sikere kész biztosíték rá, hogy az 
újságírók matinéi, amelyek a művészi élvezetek ná
lunk eddig kevésbé kultivált fajtáját vannak hivatva 
nyújtani a közönségnek, hamarosan divatba jönnek 
és nagy népszerűségre vergődnek.

** Sn lllvan  sikere. Röviden már említettük, 
hogy Sullivan Arthur legújabb operettje, Parzsta rózsája, 
londoni bemutatóján múlt szerdán fényes sikert ara
tott. Az operett szövegét ezúttal fíool Bazil irta s 
tárgyát az Ezeregy éjszakából merítette. A szultána egy 
nyári éjszakán, amikor főfájása van a háremhölgyek
kel, táncosnőnek öltözve Hassan házába megy, ahova 
a szultán is megérkezik dervisnek öltözködve. Á ve
szedelmes helyzetben a szultána ngy menti meg 
a saját és hölgyei életét, hogy egy érdekfeszitő 
mesét mond a szultánnak, mire ez megkegyelmez 
valamennyinek. Sullivan zenéjét a londoni kritika 
eredetinek és megragadónak mondja, de azt a szem
rehányást teszi StdZivawnak, hogy a primadonnaszere
pet Miss Ellen JBeacA-Iats kedvéért, akinek rendkí
vül magas fekvésű hangja van. olyan magasnak 
komponálta meg, hogy azt más énekesnő nem lesz 
képes elénekelni. A kiállítást és a jelmezeket fénye
seknek mondják.

•* Kamara hangverseny. A Grünfeld-Bürger 
kvartett mai harmadik népszerű kamara-hangverse
nyén is szép közönség gyűlt egybo a Royal díszter
mében. A kvartett tagjai, Grünfeld, Riedl, Berkovits 
és Bürger urak, Mozart egy vonós-négyesével (B-dur) 
értek el nagy hatást. Rubinstein (D-dur) szonátájá
nak a zongora részét Polonyi Elemér játszotta az ő 
brilliáns művészetével. A közönség a vendéget zajo
san megtapsolta. A koncert újdonsága, a Weber 
Miroslaw szeptett, amelyet a bécsi Zeneművész Kör 
pályadijával tüntetőit ki, nagyon tetszett a közönség
nek, noha hosszadalmassága láthatólag kifárasztotta. 
A hetesben Bohra, Wiennsendorff, Bock és Seiffert 
tanárok sikerrel működtek közre.

** D use E leonóra a k u lisszák  m ö g ö tt. A Neue 
Freie Presse érdekes cikkecskét közöl Duse Eleouo- 
ráról a — kulisszák mögött. A cikkecske elmondja, 
hogy Duse a kulisszák közt egyesegyedül csak a 
szerepével foglalkozik. Azokon a napokon, amelye
ken játszik, öt órakor érkezik a színházhoz, öltöző
jébe megy, kifesti magát, öltözködik, szerepét tanulja 
cs tiz perccel hét előtt megy ki a színpadra. Társu
lata és a rendező tiszteletteljesen üdvöziik ; ő maga 
az előadás megkezdéséig a színpadot rendezgeti. 
Ebben rendkívüli ízlése v a n . . .  Mikor a függöny 
felgördül, Duse azonnal benne van a darab han
gulatában. Miro a lelvonás véget ér, annyira 
fáradt és annyira ki van merülve, hogy bele 
kell kapaszkodni a széknek a karfájába, ne
hogy összeessék. Vissza tántorog az öltözőjébe, hogy 
a következő felvonásra átöltözködjék. I l i  társulata 
egyik-másik gyöngébb tagjával való jelenése a dél
előtti próbán nem tetszett neki, ezt este az előadás 
közben újra elpróbáija. Hogy benne maradhasson a 
darab hangulatában, játékközben, halotti csöndet kö
vetel a kulisszák mögött. A rendezőtől nz utolsó 
kulissza-tologatóig mindenki lábujjhegyen suhan. 
Duse tiz pere alatt készen van az átöltözködcssel. 
Természetesen két-hárora öltöztetője is van. A elő
adás végével Duse annyira ki van merülve, hogy 
egy csésze teán kívül egyebet nem kíván, azonnal 
lefekszik s másnap délig, sőt néha estig is ágyban 
marad.

*• Fjörnson uj darabja. Björnson Björnsterue 
uj színdarabon dolgozik, amelynek Laboremus lesz a 
címe. A darab az ifjúságot serkenti a i ocsületes 
munkára.

*• P er o ttl sik ere . Berlini levelezőnk ír ja : 
Petoiti tegnap a Wintergcrtenban nagy sikert aratott. 
A Hugenottákból énekeit egy áriát, a zenekarból 
négy nagy babérkoszorút nyújtottak fel neki, egyet 
piros-fehér-zöld szalaggal. Zugó taps és viharos 
brávó kiáltások jutalmazták Perottit pompás énekéért. 
A magas és legmagasabb hangok bravúros csillog
tatása ragadta el különösen a közönséget, a közép- 
lekvéBekben Perotli nem excellált. (s. g.)

99 S z ín ig a zg a tó  az államfogházban. Makó 
Lajost, a temesvári színház igazgatóját, a töivény- 
szék Válfl'y Viktorral, a szegedi szinügyi bizottság 
elnökével vívott párpaja miatt nyolcnapi államfog
házra ítélte. Makó a temesvári fogházban holnap 
kezdi meg fogházbüntetését.

** A z uj Ibsen-dráma. Említettük, hogy Ibsen 
Henrik egy uj drámájával jelenik meg legközelebb a 
nyilvánosság előtt. A nagy norvég mester, előbbi 
pzokásához híven, most is könyvben jelenteti meg 
először darnrnbját s uj drámájának a megjelenése, 
természetesen, most is eseményszámba megy nem
csak hazájában, hanem messze azon túl is. Az uj 
Ibsen-drá mának Harold Winge a címe s a tárgya, mint 
minden Jósew-drámáé. meglepő, merész és moden : a tör
vénytelen gyermek problémájának érdekes változata. 
Színtér: Eliassen norvég bányatulajdonos telepe. Elias- 
sen joviális derék öreg ur, leánykája is vidám, ked
ves gyermek, fia pedig könnyelmű legény, ki szórja 
a pénzt. A család boldogságára csak a hitvesnek és 
anyának betegsége vet árnyékot. Maróid Winge, a 
dráma hőse, a bányatulajdonos művezetője tőrül- 
metszett ibseni a lak : borongós kedélyű, komor és 
energikus. A konfliktus akkor támad, midőn kiderül, 
hogy gazdájának, Eliassennek törvénytelen gyer
meke ; a megoldás az, hogy apja édes gyermekéül 
fogadja s derék munkásságának jutalmául vállalatá
nak elérő állítja. Az lécen-dráma Koppenhágában kerül 
színre.

•* Magyar énekesnő Parisban. A párisi Nou- 
veau Théatreben most estéről estére Wagner Rikhard 
Tristan és Isolda cimü operája csinál zsúfolt házakat 
A dalműben Spányi Irma, a Magyar Királyi Opera, 
volt énekesnője énekli Brangáne szerepét s a magyar 
művésznőről nagy dicsérettel imák a párisi újságok.

*• H ány darabot adtak P arisban ? Á francia 
szépművészeti költségvetés érdekes adatokat foglal 
magában a párisi színházakról, és egyéb mulatók
ról. A jelentés szerint a múlt 1898. esztendőben 883 
színdarab került a szinházfelügvelő bizottság elé és 
a felügyelők 538 főpróbát néztek végig a színházak
ban vagy a Caíó-koncertokban. A bizottság ezenkí
vül még 8042 calt olvasott át, amelyek legnagyobb 
része a Caíé-koncerteknek volt szánva. Páris szóra
kozó helyeinek száma a következő volt 1898-ban: 
37 színház, 761 Café-koncert, amelyek közül 120 na
ponta rendez előadást. Páris környékén mindössze 
76 mulató hely volt.

• •  K öp áosy  J u lisk a  a C arl-T heaterben. Köpd- 
csy Juliskáról legújabban azt írja a színházi dolgok
ban jól értesült Frcmdenblatt, hogy mégis csak szer
ződött a Carl-Theaterhez s hogy e hónap kilencedikén 
fog először fellépni A kis káplár cimü operett fő női 
szerepében.

** Bar ah B em hardt é s  C oquelin . Sarah Bern- 
karát és Coquelin a jövő nyáron, mint már említettük, 
amerikai körútra indulnak. A két müvésznagyság 
körútjáról azt a pikantériát közli a párisi Figaro, 
hogy Sarah Cogueun kedvéért eljátszsza Cyrano de 
Bcrgeracb&n Roxane szerepét, a művész viszont 
Sarah kedvéért Hamfefben Polonius szerepét játszsza el.

•* Német operai előadások Parisban. Említet
tük, bojjy egy német impiesszárió abban fáradozik, 
hogy Párisitan a világkiállítás tartama alatt német 
operai előadásokat rendezzen. Ez a terv, mint egy 
berlini újság írja, már biztosítva van a egy berlini 
színházi ügynökség mar szervezi is a Parisba menő 
német operát.

•• A z O perahás e lőad ása  otthon. A ni. kir.
Opcrahúzban holnap (hétfőn) este Mozart dalmüve a 
Éardrs/tfvo/a kerül színre. A Telefon Hírmondó az előadást 
közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is végighall
gathatják. Opera után tizenegy óráig felváltva katonazenc 
és cigánymvzsika, lesz hallható a kagylókon.

M Ű V É S Z E T .
□  Á lla tse re g le t e g y  szobron. I. Vilmos csá

szár Berlinben felállítandó szobrát — mint berlini le
velezőnk irja — Begas tanárra bízták, akiről II. Vil- 
raos azt az állítást kockáztatta meg, hogy ez az 
ember a németek Michelangelója. Hát Begas semmi- 
esetre sem valami nagystílű művész, de meg kell 
adni, hogy nagy apparátussal dolgozik. A szobor 
lóháton mutatja az öreg császárt, de a mellékalakok, 
szimbolikus, allegorikus, dekoráló járulékok szinte 
elfojtják magát a íőalakot. Nem kevesebb, mint 19 
dekolletált hölgy, 22 férfialak és kerek egy tucat 
gyermek helyezkedik el a talapzaton. Ehhez az ötven
három emberalakuoz egy egész állatsereglet csatla
kozik. íme itt a hiteles jegyzéküké

21 tolivór paripa 
4 oroszlán.
2 sas,
2 ökör,
8 bika,

16 denevér,
6 egér,
1 mókus,

10 galamb,
2 varjú,

16 bagoly, ,
1 jégmadár,

32 gyík,
18 kígyó,

1 csuka,
1 béka, végre podig

16 rák.
Összesen 157 állat egy szoborcsoporton. Szó 

sincs róla, az öreg Vilmos furcsa egy társaságba 
kerUlt Begas professzornak, a német hivatalos Michel- 
amrelóoak jóvoltából.
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0  Az Iparművészeti Társulat karáoionyi k i
á llítása . nn elvet ez évben az Iparművészeti Mú
zeummal szövetkezve rendez, mint már említettük, 
december ö-én, kedden esti 6 órakor nyilik meg. A 
kiállítást kedden csak a meghívott vendégek és az 
iparművészeti társulat tagjai és azok családjai néz
hetik meg, december 6-i?ól kezdve azonban bárki 
t'w ea megtekintheti. Főérdekessége lesz a kiállítás
nak az a modern ízléssel berendezett úri lakás, mely
nek egyes szobáit Horti Pál (elő- és úri dolgozó
szoba). Spiegel Frigyes (szalon), Forte Ernő (ebédlő), 
báró Huszár Ilona (hálószoba) és Pauly Erik (gyer- 
mekszoba) tervezték és díszítették. Ezenkívül mil- 
ipnrosaink szine-java ie részt vesz a kiállításon, 
amelyen minden tárgy eladó s azonnal el is vihető. 
A kiállítás plakátját gróf Bánffy Miklós rajzolta, aki 
meglepő sikerrel felelt meg leladatán k. A kiállítás 
hétfő kivételével, hétköznapokon délelőtt 9 órától, 
délután 1 óráig és 5 órától esti 8 óráig, vasárnapon 
pedig délelőtt 9—12 óráig és délután 2—4-ig látható

V ID É K .
— (A m agyarosodé Sopron.) Sopronból írják : 

Sopron városának november havi közgyűlése nagy 
érdeklődés mellett tárgyalta a városi szinügyi bizott
ság jegyzőkönyi nyelvének a fővárosi sajtóban sokat 
szellőztetett ügyét. Dr. Pál nyugalmazott
egyetemi tanárnak hatásos beszéddel kísért indít
ványára a közgyűlés egyhangú óhatását fejezte ki, 
hogy a sziuügyi bizottság Jegyzőkönyve jövőre 
magyarul vezettessék. Ez annál biztosabban meg 
fog valósulni, mert a szinügyi bizottság, még a köz
gyűlés előtt magyar jegyzőkönyvet terjesztett be a 
tanácshoz. A városnál az is tervben van, hogy két 
szakbizottságnak a jegyzőkönyvét is szintén magyar 
nyelven vezessék. E szerint tehát a jövő évtől fogva 
egészen magyar lesz a város közigazgatása.

S P O R T .

Football-match. A J/figgsfems Footbáll-Klub 
és a Budapesti Torna-Klub közti döntő labdarugó- 
mérkőzés ma délután folyt le a csömöri-uti millen- 
náris versenypályán. A versenyt dacára a szeles 
kellemetlen időnek nagyszámú és előkelő közönség 
nézte végig nagy érdeklődéssel. A csapatösszeállítás 
a következő volt: a M. F. K. csapata: Boross ka
puvéd; Reiner, Szikla hátvédek; Tihamér, Beliczay, 
Pobuda fedezetek ; Kiss, Nagy. Missky, Mayer csa
tárok. A B. T. K. csapata: Stobbe kapuvéd; Lucius, 
Harsády hátvédek; R a M in d e r ,  Mansó, Pösztinger, 
Yolland csatárok ; Ordódy, Róka, Klebersberg fede
zetek. A küzdelem mintegy két óráig tartott és a 
Budapesti Torna-Klub javára 3 : 1 eredménynyel vég
ződött. A Miiegyetemi Football-Klub a verseny ellen 
óvást emelt és annak érvénytelenítését követelte, 
mivel az ellenfél a verseny alatt meg nem en
gedett módon akadályozta a műegyetemieket a sza
bad mozgásban.

*** Rambold utódja. A szerencsétlenül járt 
Rumbold jockey helyére H. Saroltot szerződtette 
Luczenbacher Miklós jövő évre első jockeyának. 
Segrott pár évvel ezelőtt nagyobb szerepet játszott 
Angliában, ez idén azonban csak 8 győzelmet tudott 
aratni 175 lovaglás közül. Az uj jockey kora tavasz- 
szal már Gödre érkezik.

»*. Sporthírek . A Sportélet jelenti: Don Jósé, a 
bécsi Déri y német favoritja, melyet magyar részről 
is sokan fogadnak a Derbyre, betegségéből teljesen 
felgyógyult s csütörtökön már rendes galoppot vég
zett. — Dunái, báró Üchtritz Zsigmond jeles kancája, 
mint hároméves, a budapesti tavaszi meetingen lép 
először a pályára s két versenyDen fog ezúttal futni: 
a kettős ivadékversenybeu és a kancadijban. — A 
Mr. Goon álnevet törölték az islállóiulajdon^sok lis
tájából. — C. Purkist, Anglia leghíresebb könnyii- 
terhü jockeyját barom évre a francia Rothschild báró 
szerződtette a saját és M. Epbrussi istállójához.

E arlabad. A kövér emberek bires fürdő
helye nemsokára nemzetközi lóversenyhely lesz. Jö
vőre már nem kevesebb, mint 9 napos meetinge’ 
szándékozik itt tartani az osztrák Jockey-klub, amely 
Karlsbadot legközelebb átveszi s a versenyek soraba 
nemzetközi dijakat is vesz fel. Érdekes, hogy az 
osztrák Jockey-klub, amely eddig ellensége volt min
den újításnak a turfon, most egyszerre Karisbadon 
kivül az öreg pardubitzi versenyteret is átveszi.

Az angol statisztika. A manchesteri mee- 
tinggel bezaródott az angol sikverseny-szezon, mely
nek rendkívül érdekes statisztikajavai foglalkoznak 
most a sportsmanek. Anglia legszerencsésebb sports- 
rnanje az idén a westminslen berceg volt, aki pusz* 
tán versenydijakban nem kevesebb, mint 44.000 font 
sterlinget (egy millió koron, t) nyert és pedig csak
nem egyedül ílyng Fox segitaegével. Másodig a sor
ban Lord Bere ford, aki S oan jockey eey itsígevel 
42.736 fontot nyert. Utánuk Sir GnZ/lfá, Mr. oe Rőt fi
sé h\ld és Mr. A. James következnek 10.000 fonton 
felüli nyereséggel, míg Blundeil Maple, a híres butor- 
kiraly nem jutott többié 6131 fontnál, holott neki ta
lán az egész világon a legnagyobb versenyistálló a 
van. Maple elmaradásának oka az, hogy trainerje 
Waugb, aki nemrég- még gróf Festetlek Taszilő

lovait idomította, betegeskedik és hogy a nem
rég még nálunk működött Martin jockoy ab
szolúte nem vált be. A iockeyk közül Sam Loates 
lett a Champion, aki 160 győzelmével nem ke
vesebb, mint 30 első helyivel előzte meg O. 
Maddent, Kincsem lovasának a fiát. Utána M. Cannon 
következik 120, Toon Loates 112, Pod ''lom 108, 
Wetdon 75, Altsepp 73, Rickaby 72, L. Reiff 55. Finlay 
48, J. H. Martin 43, a 14 éves J. Reiff 27 győzelem
mel. Érdekes az amerikai Sloan, Reiff és J/ariinnak 
óriás rekordja, ezek valamennyien csaknem minden 
harmadik lovaglásuk után győztek, sőt az angol 
Weldon, aki elfogadta az amerikaiak lovaglási metó
dusát, szintén jobb rekordot ért el akármelyik tár
sánál. Az angol trainerek közül John Porter nyert 
az idén a legtöbbet: 56.546 font sterlinget.

T U D O M Á N Y J R O D A L O M .
O A történelm i társu lat ü lése. A magyar tör

ténelmi társulat december 7-én délután 5 órakor az 
akadémia heti üléstermében választmányi ülést tart. 
Utána felolvasó ülés tesz.

O Naptárak. A Légrády Testvérek kiadásában a 
következő csinos kiállítású naptárak jelentek meg 
1900-ra : Jegyzék-napló, Gazdák zsebnaptára. Tanítók 
zsebnaptára és a közhasznú zsebnaptár 17-ik év
folyama.

O Fényképek. Lévy Karola ilyen cim alatt adja 
ki elbeszéléseit Ungváron. A 10—12 Ívnyi munka 
előfizetési ára egy forint. A tiszta jövedelem a diák
asztalnak jut.

E G Y E S Ü L E T E K .

(A z V. k erü leti jótékony egyesület) ma dél
előtt tíz órakor tartotta évi közgyűlését a lipótvárosi 
polgári kör helyiségeiben dr. .1 ezei Mór országgyű
lési képviselő elnöklete alatt- Hajnal Adolf titkár 
előterjesztette az évi jelentést, mely szerint az egye
sület a múlt évben 2967 forint értékű ruhát osztott 
ki a Lipót-téri, Szemere-utcai. skót, külső váci- 
uti, angyalföldi és Szent László-uti iskolák szegény 
tanulói között. Elnök jelentette, hogy az idei felruhá
zásra TmZc Gyula 50 frtot, Fiirst Jakab 20 frtot, lovag 
Fáik Zsigmond 10 frtot stb. adományoztak. Beck Dé
nes pénztárnok előterjesztette a számadásokat, mely 
szerint a bevétel a múlt évben 3837 forint volt. Az 
idei felruházásra 30Ö0 forintot szavaztak meg s an
nak egybegyűjtésére a végrehajtó bizottságot küld
ték ki.
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N y í l  t i  é r .

E g y e n r u h a  és f e l s z e r e lé s i - c ik k e k e t
nemkülönben

v a l ó d i  o l a s z  v l v ó s z e r e k e t
legelegánsabb kivitelben szán tanakB L i n  é s  T A K S A ,

szerb királyi és József főherceg udvari szállítói, BUDAPEST, 
Sütő-utca 2. ez.

Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelőt a rzersei: őség.)

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Az Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása 
november hó 30-ikán a kővetkező volt: Bankjegy- 
forgalom 690.624,000 frt (— 7,010.000 ír t) ; ércérték
készlet 513.298.000 forint ( +  1,383.000 frt); váltó
tárca 184,602.000 forint (— 7.206,000 forint); lom- 
bard-üzlet: 24,254.000 frt (— 207 000 frt); adómentes 
bankjegytartalék: 36,522.000 frt, (-J- 6,519 000 frt.)

A grárgyttlés Pozsonyban. A Pozsonymegyei Gaz
dasági Egyesület és a Pozsonyi Gazdasági Kaszinó kar
öltve a Magyar Gazdasz tvetséggel és a Gazdasági 
Egyesület Országos Szövetségével ma délelőtt tar
totta mog pozsonyi agrárgyülését gróf Pálffy István 
elnöklete alatt. A gyűlésen a löldmivelésügyi minisz
tert báró Malcoraes Jeromos tanácsos képviselte. 
A gyűlés diszelnökének választotta D rányi mi
nisztert, Károlyi Sándor és Dessewffy Aurél 
grófokat, kiket táviratilag üdvözölt. A gyűlést a 
vármegyeház dísztermében tartottak meg, több mint 
500 résztvevőnek, diszes hölgyközönség jelenlétében. 
Először Bemát István beszélt a szövetkezeti eszme 
térfoglalásáról, a plutokráciáról és a gazdasági szö
vetkezetei^ kívánatosságáról. Utána gróf Széchényi 
Imro beszélt, vázolva a gazdák biztosító szö
vetkezetét, melyet a kormány 400.000 koronával 
'ámogat. Beszellek még gróf Zsetensky Róbert az 
adóreformról, Rur> nek Gyula euy a gazdák által 
alakulandó orszá os szeszfinomitó es értékesítő szö
vetkezettől. dr. II olf Gergey pozsonyi kereskedoími 
kamarai titkár a pozsonyi Kiviéiről, Jeszenszky Pál 
az ehhez szükséges befedte teáéiról. Az o.öadás 
után 200 terítékű banaei vo»t, melyen a kuá>yra, 
Daránvi miniszterre stb. mondót ak lelköszöntóket.

A S oh llok -féle  vasön töd e  ó» g ép gyár  rész v én y -  
táreaság  legutóbb, nőve 'bér 25-ikén tartott igazgató
sáéi ülésében az üresedésben lévő vezérigazgatói 
állásra a magvar királyi államvasutak volt üzletve
zetőjét, Thaly Zsigmond királyi tanácsost nevezte ki, 
oki uj tisztjét deoember 1-ón már el Í3 foglalta. A 
gyári társulat eddigi helyettes igazgatóját, Vajda 
Bélát kereskedelmi igazgatóvá nevezték ki.

T Á V IR A T O K .
Béo«. deoember 3. Ferenc Ferdinini főherceg 

m i kihallgatásokat adott és többek között gróf 
Claryt és a kormány többi tagjainak nagyrészét, 
több követet, a német-osztrák irodalmi társaság el
nökségét stb. fogadta.

Stefánia özvegy trónörökösné leányával, Erzsé
bet főhercegnővel e bó ő-ikén Münchenbe utazik.

K onstan tináp oly , december 2. Fournier ten
gernagy és kíséretének tiszteletére tegnap este a 
Jildiz-palotában ebéd volt, melyen a miniszterek és 
a francia nagykövetség tagjai voltak jelen.

A  h áb o rú .
L a z P a lm a s ,  (Kanári-szigetek), december 2. 

A iSumafra angol gőzös, mely Dél-Afrikából an
gol sebesülteket hoz, ideérkezett. A sebesültek 
igen szomorú hatást keltenek. A legtöbb nagyon 
levert és mély szánalmat kelt. Sokan meg van
nak csonkítva és katonai szolgálatra többé nem 
alkalmasak. Az angol tisztek egyike egy újság
író előtt kijelentette, hogy a veszteségek mind
két részről igen nagyok, de az angolok veszte
sége nagyobb.

L o n d o n , december 3. A Reuter-iigynökség- 
nek jelentik Pretoriából múlt hó 28-ikról: A 
boerok táborát Devdepool (?) mellett szombaton 
megtámadta egy erős osztály lovas rendőrség, 
mely a boerok előőrseit, midőn vissza akartak térni 
a táborba, körülzárta. A harc egyre tart. Barnnrd, 
a volksraad rustenburgi képviselője elesett. A 
boerok eddig 5 halottat és több sebesültet vesz
tettek. Delarey parancsnok jelenti, hogy reggel 
Kimberleytől nyugati irányban lövéseket hal
lottak.

D urban , december 3. A Natal ifercury frerei 
jelentése szerint a boerok haderejüket régi had
állásaikban összpontosítják Colenso közelében, 
Groblerskloof mögött, Minden arra mutat, hogy 
meg akarják akadályozni az angoloknak a Tugela- 
folyón való átkelését.

N e w  Y o rk , docember 3. A New York Héráid 
washingtoni távirata szerint az irányadó körök 
nézete Chamberlain és Choate londoni amerikai 
nagykövet beszédeiről az, hogy Angliával vagy 
Németországgal nem áll fenn „szövetség" és az 
nincs is tervben. Akármit beszéltek is együtt a 
német császár és Chamberlain, szövetségre vonat
kozó javaslatot sem Németország, som Anglia 
részéről nem tettek és kaptak.

W ashington, december 2. (Reuter.) A külügyi 
hivatal J/acnim pretóriai amerikai konzult ismételt 
kérelmére felmentette állásától. Mac Kinley elnök 
megbizta Adalbert Hayt, Hay államtitkár fiát, hogy 
azonnal utazzék el és vegye át ilacrum állását. 
ilacrum nem fogja bevárni Hay megérkezését.

A  c á r i  p á r  a  m a g y a r  m ű v é s z e k  k ö z t .
Pétervar, december 3. Az orosz cári part az 

osztrak-magyar mü- és iparkiállitásban tegnap 
osztrák részről a bécsi Képzőművészeti Társaság 
titkára, fhiele Ferenc és magyar részről Bruck Lajos 
fogadta. Thicle Fercno üdvözlő beszédére Miklós cár 
azt válaszolta, hogy nagy örömmel nézi meg a kiál
lítást. Úgy a cár, mint a cárné is ismételten kifejez
ték tetszésüket a kiállított tárgyak lölött és különö
sen érdeklődtek a Ferenc József császár és 
király tulajdonában levő tárgyak iránt, miközben 
ihkliSs cár különös bálájának adott kife ezést, hogy 
ő felségo megengedte a tárgyak kiállítását. Hasonló 
érdeklődéssel nézte meg a cári pár a Magyarország
ból és a megszállott tar'omanyokból küldött tárgya
kat és úgy az osztrák, mint a magyar kiállításban 
több tárgyat megvettek. A cári pár Aehrenthal báró 
osztrák-magyar nagykövet kíséretében jött és foga
dásukra megjelentek az osztrák-magyar nagykövet
ség tagjai, az osztrák és magyar kiállítási biztosok 
és sok notabilitás.

A  S x a m o a -e g y e z m é n y .
Berlin, december 3. A Woiff-ügynökség wa

shingtoni jelentése szerint Hay államtitkár, dr. Holle- 
ben német nagykövet és sir Julién Paunctfote angol 
nagykövet aláírták azt az egyezményt, meiylyel az 
amerikai Egyesült-Államok hozzájárulnák a Szamokra 
vonuUozó német-angol megegyezéshez.

S z o c iá l i s t a  k o n g r e s iz u a .
Párté, december 3. A francia szocialisták álta

lános kongresszusát ma délután aGymnase Voltadé
ban vagy 1U00 résztvevő, köztük a szocialista kép
viselet es a part legkiválóbb tagjainak jelenlétében 
megnyitottak. Az ülést a megbízások igazolása töl
tötte ki.
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S z e r k e s z tő i ü zen etek .
— Kezirntoknt nem adunk rissza. —

Tanttéme. Ilyen ciraii cikkünkre két helyről is 
képűink helyreigazítást. Mindkét helyről azt Írják 
nekünk, hosr.y a tégln-kartell az építőipart remélhe
tően szolidabb mederbe fogrja terelni. A masunk ré
széről csak azt kívánjuk: adja isten, hogy így lo- 
gyen. A felszólalók egyúttal cáfolják, hogy a tégla- 
kartel számos tisztviselőnek kerülne állásába. Az 
egyik felszólaló azt mondja, hogy legfeljebb, ha 
tíz ember veszti el az állását. 4 mi informá
ciónk akként szól, hogy igenis tömegesen akarjak a 
tisztviselőket elbocsátani. De ha osak tiz ember 
veszti el a kenyerét, akkor is azt mondjuk, hogy 
nincs a dologban igazság, nincs bizony. A tisztvise
lők a jó időben arcuk verő lékével dolgoznak a vál
lalatok felvirégozásán. Ezzel a munkával jogot sze
reznek arra, hogy kenyeret adjanak nekik akkor is, 
ha a vállalatok napia átmenetileg — egy kissé elho
mályosul.

101 638 sz. e lő fizető . A bírói Ítéletnek nem 
preiud.káthatunk s azért a föltett kérdésben, amely
nek elbirá ása a bíróság feladata, véleményt semmi- 
fele irányban nem n ondbntunk. A pör mindenesetre 
érdekes s magunk is kiváncsiak vagyunk az ítéletre. 
Köszönettel veszszük. ha nnnnk idején a tényállást is, 
az ítéletet is lehet' lég részletesen közölné velünk.

K. B. Tegyen közzé a leginkább olvasott la
pokban egy kihirdetést s szólit-on lol abban min
denkit, aki tud valamit az illetőről, hot'y tudassa 
azt önnel. Más módot nem tudunk reája, hogy hoz
zájusson a keresett c méhez.

E. J .  Munkács. Egy aranv dollár értéke 2'073 
forint aranyban, egy eziis* dollár értéke 2’204 forint 
ezüstben. Bármelyik bankház’ beváltja.

D. Ov. 6-Lubló. Kz a báró maga ment ki Trans- 
vaalba. Különben annyira szegény ember ő maga 
is. hogy ásókat nem vihetett volna magával.

E u d ap fc s ti-A g ra rb a n k . Ermete Novelli tízszer 
lépett föl legutóbb Budapesten, 4-szer a Velencei 
kalmárban, 2-saer Papa Lebonnnrdban, egy-egyszer: 
Otellóban, XI. Lajosban, Makrancos hölgyben és 
Keanben.

F . V. Tewen’/ír. Hivatkozzék a községekről 
szóló törvény 11. §-ára s ennek alnpan követeim a 
város ól «z illetőségi bizonyítvány kiadását. Ha újból 
m -gtagad ak. forduljon egyenesen a belügyminiszter- 
hez. A kérvényben okveilmül említse meg az okot, 
u.ely ont az illek gégi bizonyitvánv kéregére kötelezi.

F . D. Miskolc. Jogot úgy n nem f rmalhat a vá- 
1 szra, < e azért sz ve en válaszolunk, ha valami, 
kérde/ J  ‘len esetben nz-it ne n OiV stiatta a fe.éle
te'. mer’ levőiét, amelyről említést te.-z, nem kap- 
■ uk meg.

Katona Megnróbálhat;a a felségfolvamodást. 
de n°m b ztatiuk sikerrel, mert a felség nem szokta 
a nadügvm in.sz,• riumot ilyen, reájuk rnzve jelenték- 
le.en ecetben dez.vualm.

Z-lso-fárai o lv a s  e g y le t. 1 Azt csak a közok
tatásiig^  minisztériumban tudnak megmondani. 2. 
P osta  es tavirdai lőtiszt 3. Az a jegyű vezércikke
ket dr. £o fesz Adolf kollegánk irj >.

K. F  2104 Csak az leh^t, akinek középiskolai 
ésett3égi vizsgaia van s a pénzügyőri tiszti szak
vizsgát sikerrel leteszi. A korra n^zve betöltött húsz 
evet követe.nek ; azok t, akik negyvenen lelül van
nak. mar nem veszik föl. A vallas nem jön s nem 
is jöüet számításba

F g y  anya  Rizza a dolgot ügyvédre, az ma d 
eligazítja a kérdést az apával. Ha írásbeli bizonyító
kat vannak arról, hogy annak ídejen beleegyezett 
az eljegyzésbe, nagyon valószínű, hogy megnyeri 
a port.

I . Pedagóg. 1. Lloyd (olvasandó: lojd) több hajó
zási társaság neve. Az elnevezés egy Lloyd Ede 
nevű londoni kávéstól ered, aki később Lloyd’s 
News címmel egy kereskedelmi szaklapot indított, 
amely az egész világ kereskedelmi és hajózási vi
szonyait ismertetne. 2. Löroá-Boló. 3. Nem tizhóna- 
pos. bánéin tizenkét hónapos évek voltak ezek. de 
valamennyi hónap 30 nappal és 5 kiegészítő nappal 
számítva. Szökőévben 6 kiegészítő nap volt. A hóna
pok nevei voltak : Vendémaire. Brurnaire, Frimairie, 
Vőse, Vetítőse Pluviőse, Germinal, Florial, Prairial, 
M"ssidor, Thermidor, Fructidor. Ez az évszámítás 
1792. szeptember 12-én kezdődött s l"05. szeptem
ber 5-ón végződött. 4. Vegyo meg 8 forintért a Bu
dapesti Cím- es Lakjegyzéket, ebben megtalálhatja 
valamennvit.

P. 8. Budapest. Fáradjon el a Magyar Színház 
igazgatójához, ott megtudhatja.

Magyar színész. Ön annyi kérdést intéz hoz
zánk, hot’y egy könyvet kellene Írnunk reá vála
szul. Olvassa el Moravcsilc Ernő gyakorlati elmekór- 
tnnát (3 írt 50 kr.), az mindent megmagyaráz. A 
többi tudományokra nézve kérdezősködjék akárme- 
liyk nagyobb könyvkereskedésben, ott szivesen ad
nak fe világositást.

8z. F. Liptó-Szent-Miklős. 1. Középiskola: vég
zettséget és pénzügyi szakvizsgát követelnek. 2. Ta
lán ez is elég. Mindenesetre próbálja meg a folya
modást. 3. Ha van protekciója, könnyen kap állast.
4. A folyamodást az illetékes pénzügyigizgatóság 
utján a pénzügyminiszterhoz intézze.

Th—y. A halott akarata volt, hogy az illetőnek 
a neve ne adassék át a nyilvánosságnak. A halott 
akaratát pedig teljesíteni kell.

Tizennyolo eves. Mutassa meg a környezeté
nek. azok is meg tudják bírálni, jó-e. Mi annyira el 
vagyunk foglalva a magunk munkájával, hogy ilyen 
megbízásokra nem vállalkozha unk.

B. O. I. Budapest. Menjen el a budapesti hnd- 
kiegészi ő parancsnoksághoz (IX. Üllői-ut, Mária 
Torezia-kaszarnya) ott mindent megmagyaráznak ön
nek, amit erre nézve tudnia kell.

Sorsjegyek.
Sándor. 2417—66. számú 1^64-es sorsjegye 200 

forintot nyert. Regi e lő f iz e tő . 7390—30. szánni 1861. 
évi milánói sorsjegye 48 lirat nyert. Lut. 7285—045. 
számú Jósziv sors egye 2 forintot nyert. Ü gyvéd. 
25 — 653. számú 870. évi nyeremény kölcsön sors
jegye 76 forintot nyert. L. J. Déva. 1594—33. számú 
magyar vörös kereszt sors egye 6 forintot nyert.
G. M. Szarva?. 4630—51. számú Bazilika sorsjegyét 
6 for.nttil, 1659—66. számú magyar vöröskereszt 
sorsjegyet 6 lorinttal húztak ki, a többi sorsjegyeik 
nem nyertek.

E. S. — E. H Sziget. — 8. BT. Budapest. — 
104 601 számú e'őfizető. — F. E. Mező-Telegd. — 
F alu si — E. K. 5000. — Soh. F. Budapest — F. J. 
A’t/ir- alkony — . S. Chik-Szereda. — B. F Kecske-
met. — H. G. Dá> da. — Sz. a d  — Sz. E  Bács- 
Topolya. — R. L. > tó jerlak. — 8. V. Kapuvár- Garta.
5. O. D. Sz. —  Csábrag-. — L. V. JstNA. — E S. F
— H. Gy. Pándo>f. — l í .  Békés-Csaba. — K. 8 . Loros- 
Sebes. — F ő rab b i. — 8. S. Szolnok. — 8. 8. Devecser.
— Soh. J .  Pancsova. — 109 176. számú előfizető. —
— Por a i előfizető. — s. K. Egv szerény előfizető. — 
B. Gy. Bitdapt t. Sorsjegyeik nem nyertek.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, december 4. — Hómai katolikus: 

Borbála. — Protestáns : Borbála — Görög-orosz (november 
22.| Kilómon. — Zsidó : Thebeth 2. Chan. vége. — A nap 
kél 7 óra 16 perekor — Svucszik 3 óra 2 perckor. — 
A hold kéi reggel 8 óra 35 perckor. — Nyugszik délután 
5 óra 17 perckor.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A főváros magánépitési bizottságának ülése d. u. 5 óra

kor az uj városházán.
4  fővárosi egylet ülése délután G órakor a régi vá

rosházán.

4 közös hadsereg utóellenőrzézi szemléje az 1887-tő 
1894-ig besorozott cs. k:r. Lanowehr legénységgel.

A Tudományos Akadémia L osztályának ülése d. u. 5 
órakor.

A kérni selohdz ülése dé’előtt 10 érakor.
A lipótvárosi kaszinó hangversenye este 10 érakor.
4 Gazdák biztositó szövetkezetének ülése d. u. 4 órakoi

a .Köztelken."
4  máramarosi-kö'r kőrgvülése este 8 órakor a Vám- 

báz-körut 10. sz. a. vendéglőben.
Szab ’d Líceum. A IV. kerületi községi főreál iskolában 

(IV. Reáltanoda-utca 27. szám.) este 6 órakor Rosenberg 
Auguszta: A művészetek története.

Nemzeti muzeum; Termépzetrajzitára, nyitva délelőtt 
9 órától délután 1 <*ráig. Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett mer tekinthetők.

leknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig.

Iparművészeti muteum zárva.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőt 

9—1-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9— 

1-ig és esto fél 7 órától fél 9 óráig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá 

nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Egyetemi köm ad ár zárva.
Múzeumi könyvtár nvitva d. e. 0—1-ig,
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Jíam/ar Kereskedelmi Muteum. Igazgatóság Kerepesi- 

ut 20. T. Pire'et. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
órái?. Te’efon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Keropesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-is. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása. Keleti mintatár és ko 
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-iDari kiál
lítás 'melyben az íizletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Inarcparnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig- 
nyáron és a többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
tizletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A llntkert nvitva egész nap.
Som ossy M ulató. Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzációs műsor.
F o líe s  C ap rice . VI., Révay-utca 18. Naponta fó

nyes műsor.
D obranszk l-fé le  vendéglőben  Teréz-körut 4. kap

ható eredeti torockói hús és hortobágyi gulyás.
M iak its  M. bor é s  a ö ro sa rn o k a  az Urania szín

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zeneestóly. Saját ter
mésű borok.

F á r ls  szá llo d a . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látvánvosság: Bachus-pince.

Ehm J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület. Banda Marci hangversenye.

P n tz e r-p ln o e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Schrammol és Boros Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.

G regorUs F e re n o  é tte rm e i Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka- 
tonazene.

L antos-fé le  E rdély i ven d églőb en  naponta a leg
kitűnőbb erdAlvi ételek és italok. Olcsó árak ! Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

M nrgtthid-kávéház. Lipót-körut 2. sz. Balogh La
jos és Dobronvi Géza zenekara hangversenyez.

N ew  York-káveház étterm ei esténkint honvéd
zenekar hangversenye.

U n ion -S zá lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárterem.

O rle n t k á v °h áz . Kerepesi-ut. Sági Pista zenekará
nak hangversenye és Schreier művész.

K eleti k á v éh á z . Dankó Gábor margitszigeti zene
karának hangversenye. Minden este Bzulamit.

H e g y es! J ó z s e f  müszakács kitűnő konyháját hely
bon és vidéken ajánlja jourokra.

B odera-p lnce. újonnan fényesen berendezve, a 
Romossy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nvitva.

P e ta n o v its  M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang
verseny Kiss Béla híres debreceni zenekara által. Újonnan 
berendezett fénves éttermek.

E lité  szálloda, Budapest, Király-utca 39. Igazgató 
Mán dél Albert.

D o b rá n sz k l é tte rm e  és sörcsarnoka, Terőz-köru 
4. Kitűnő villásreggeli.

' I )
F iú  ö ltö n y ö k .

i s k o l a - ö l t ö n y ö k  
6 f r t .  M a t r ó z - ö l 
t ö n y ö k  6 f r t .  Ha- 
v e l ő k  5 f r t .  K or- 
c s o ly á z ó k a b á t 8 frt. 
Rothberger Jakab
c s .  e s  k ir .  m lv a r i  szA I. 

lit fu iit l K ii dn  p e s t  n i ,  
IV ., V á c i u tc n  2 3 .

H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ic s e r é l te t 
il e k é s a l e g  ni á g a 

s a b b  á r b a n  be
s z á m í t t a tn a k .  8456

IW- KRÓNIKUS
Viszketeg, mindenféle sömör, ótvar, bőrhámlás, 
test-, kéz-. íábizzadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-féle „Ichiiol-bal c I.* mely ezc • baiokai 
a test bármily részé alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással ára 3 korona.„M A K A CS^
Csuz, köszvény, derékfájás, hasogatások, szak- 
gatás, szúrás, máj-, lép-, gyomordaganat ollen 

biztos készítmény az Erényi féle

SSAEItVIV
Postán megrendelhető : Erényi Béla gyógyszer- 
tárábó Szabadszállás 5. Pestmegyei. Budapesti 
főraktárak: Tűrök József, Király-utca 12 Dr Bu
dai Emil, Városház-tér. Dr. Egger, Váci-körut 17.

A  b á rg a  e  
ti? D om inó.

Irta:
PREY0ST MAKCEL.

Fordította
Dr. lietlilen Oszkár. 

A ra :  5 0  k ra jc á r.

Erős Sándor építész e s t ,
-utca 10.

a já n l j a  szab ada lm . 5 —8 cm . vastag

G

Zálogházi
cédulákat veszek.

E la d o k
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gvertvatartó- 
kát, haltálakat, tálcákat, 
grammia 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való telies evókeszleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban. arany Terfláncuk kö- 
lóggóval. grammja 85 kr. 
masszív arany gvürük 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 fr t 
Grflnberer«r Ármin 

Béla
örökösei Budapesten. 

IV, Vár shaz-ter 9..I. em. 23 
Hanghazar

Képes ál-jegy zóiiCt bér 
mentve és ingyen.

ear F i ú m é b ó l  "w  S 
£  T E  A  S  - » l

I kgr. törmelék-tea..............................2 40
I ,  orosz karaván-tea....................5.15
I „ Császár keverék-tea különleges, 6.40

•^*a

tea csomagolható a kávéhoz.

k Av é
<» 5 kgr. Rlo-lave gyöngykávé . . . .  6.132 5 kgr. PoHoriko..............................7.50
«  5 kgr. Kékjava................  8.33o 5 kgr. K uba-kávé.........................7 060 5 kgr. Mocca káv° valódi . . . .  8.33
O 5 kgr. Menado-kávé . . . . . .  8 33o 5 kgr. Ceylon-káve......................... 8.33
o Egy postacsomag összeállítható 2 vagy 3 minőség- o o hol. — 4 liter K.rály-rum hordócskában 7.80. O 
o Az árak minden más költség nélkül értendők, o

Á rlapot bérm entve kü ld ü n k . ®

. F r a t e l l i  D e is in g e r S
S F I U M E .  S

Y P S - C E f t i E f t í T
V Á L A S Z F A L A I T

é s  f ö d é m é  e t
oArmely m elvck e  nnjrj- öva  o s | t-pil t-tekben |
KiTnló alkui re  I a lka  triazuti. K?ua cenkAiy .sul.tuik, D i tio a .a  u- 
m azhaiók 6a iU«nu-ut<*aelt. ElvAI altaiuuk aka- k ibóu, .k a r u ;6  . I 
A pltkeaésak lerve iéaéT el éa f e lép íté sév é  ovyüU . K oltsét’Vi V aek 
k-jajukbaAra Aa eddur k óa z iio lt  luuukAk uauxalal .aki a aiAulkuiiM I

l» öliögésnól,
| rekedtsé né: vegyen 3ü 
, árért ltótnv. fóU pemete- 

fucu&orKáu

K R E K Y I - f é le  1
javított fiakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, huruton bán- 
talmak ellen. 8929.

Titkos
betegségek

m inden n em ét, impoten lát 
m«-i( idősebbeknél In M eg
lepő el kéri e, alaposan  g yó-  

g y iy *
m e d .  n u i v .

Dr. Fabínyi
v. kórházi orvos, specialista 

oly m ódszerrel, m elyet
s o k  e z e r  b e te g n é l
biztos ered m én yű vel a lkal
m azott szAmos • v i  kórházi 

gyakorlatában.
Biztos s ik er f o ly á s  hono
rárium uiolatr l« nzeihetö. 
Levelekre d lj la  anul v a ia s z : 

kívánatra gyégyazerek . 
L a k á s:  Budapest, TU ., 

RrEsebet-kürut 12. I. em. 
H e j á r a t  a  l é p c s ő n é l .  

Külön várutermek. 
í d . e.
|  e ste  6 —8-ig.Rendel

w W ’
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Hl. K IR . O P E R A H Á Z .
Hétfő, 1899. évi december hó 4-én.

Mozart halála napjának évfordulóján:
A v a r á z s f u v o l a .

Nagy dalmű 2 felvonásban. Zenéjét szerzett© Mozart 
A. Szövegét irta Schikaneder M. Fordította Böhm G. 

Személyek:
Sarastro Ney D. Pamina Rotter
Tamino Arányi Papageno Hegedűs
Éjkirályné F. Pewny I. Papagena Abrányiné

Kezdete 7 orakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1899. évi december hó 4-én.

‘E l e k t r a .
Tragédia 5 felvonásban. Irta Sophokles. Fordította 

Csiky Gergely.
Személyek:

Szaesvay KlvtaemnestraNevelő 
Orostos 
Elektra 
Cnrysothemis

Mihályt!
Jászai
Alszegi
Kezdete 7

Aogisthos
Pylades

órakor.

Felekiné
Mészáros
Földési

V Á K -S Z IH K Á Z .
Hétfő, 1899. évi december hó 4-én.

Z á r v a .
N É P S Z ÍN H Á Z .

Hétfő, 1899. évi december hó 4-én.
A  k i s  s z ö k e v é n y .

Operett 3 foJv. írták  Hicks és Nicholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzették 

Monkton és Caryll.
Személyek:

Lord Coodlo Szordahelyi Cray Küry KI.
Lady Coodlo Krucsányi Flipper Kovács M.
Stanley Ed. Szirmai Carmenita Hegyi
Dorottya Radványi Alice Blaha S

Kezdete 7 órakor.

víg szín h á z .
Hétfő, 1899 évi december hó 4«én.

O s z tr ig á s  M ié i.
Bohózat 3 felv. I r ta : Feydoau. Fordította: Béldi Izor. 

Személyek:
Petypon Balassa Corignon Tóth
Gábriellé Nikó L. Montgicourt Gyöngyi
Tábornok Szathmáry Marollier Bárdi
Clementine Almási L. Virottcné Makróczynó
Osztr. Mici Varsányi Bárónő Bálint R.

Kezdete 7*/i órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1899. évi december bó 4-én.

L. Komáromi Mariska asszony felléptével.
S z a lá m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából írták : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté: Davidsohn Emánuel. 
Személyek:

Monaóh
Áron
Absolon

S.ilágyi
Mátrai
Beöthv

Szulamit
Abigail
Cingiíang

Komáromy
Ledofsky
Rózsahegyi

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Keropeai-ut 21.

Hétfő, december 4-én
M a g y a r o r s z á g  fö ld r a jz á n a k  v á z la ta .

Irta Cholnoki Jenőegy. adj tus. ̂ 3  rósz 108 kép). 
Ezt megelőzi

T r a n s v a a l .
Irta : G y ö r g v A 1 a d á r.

Kezdete 7*2 órakor.

l ' J !  F Ö L T t X O !  E R E D E T I

F 0L 1E S  C A P R IC E
Ma nagy  díszelőadás

O ó r a k o r :

Die beiden Sonntagsjáger
IO ó r a k o r :

„CSALÁDI DRÁMA"
S 1 ó r a k o r :

Die Eiabriaspartie.
T o v á b b á

M . o  r  i i  I I  e d v i g
k is a s s z o n y , k o n tr a - a l t  é n e k e s n ő ,  a  

h ír e s  „ n ő i b a r ito n is ta '*  f e l l é p t e .  
E r k é ly  in r o g n ito  p á h o ly o k .  

K it ű n ő  k o n y h a  ős i t a lo k .  — M é r s é 
k e l t  á r a k . — F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

C IM B A L M O K .
srél*B trke/eH «l' 

S év i lótálláM al, legazebb  
hánjrgal, röazlet.flzel4«r« la 
Vtpb.itók. Hajit gryArtmA-

nyti h an gszerek , u. m  :
• l i  ba]wiok, h e te d ik , kar- 
t’ionlkAk, fnrolak . okltArl* 
Rák. körűk stb . — K itűző  
m agyar hurok. RrAtnoa ki* 
t'.n te As .-s ellemerAa a jó  
ni’inkáórt. Natty kepei Ar- 
Jery iek et lugyen e*. hor-

mcalTe keidlk n e j
Mo-yoréssy Gyula

tnajry, h e n f ir e t ip a r  .e \,it*  
BnA<y>» e t ,

V IU ., 71.

Somossy Sala tó
(V  a g y m e  z ő -n  t c a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
Hétfőn, december 4-én.

S z e n z á c ió s  s p c e iá l i íá s o k .  
N a g y s z e r ű  lá t v á n y o s s á g o k .

Jeanne Cavally 
Maria Bel fi őre

Fish andQiiigg. 
Les Moiasso Salvaggi
Kock trió

Goleman
Rigoli
Áiberty

ó r iá s i  n e v e t e t t ő  s ik e r
„Die ö ir c u s fe e “ S , s
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a gépek W üste és Rupprocbt gépgyáro

sok által készíttettek.
Elővételi jogyek W c is s  A . nagy Eiivar- 
tőzsde IV., Károly-körut 26. és a mulató 

nappali pénztáránál kaphatók.

O rvosi s z a k te k in té ly e k  á lta l

e m é s z t é s i  z a v a r o k
ellen ajánlva:

a kőbányai P O L G Á R I  sörfőző r.-t.
g y á rtm á n y a .

Kapható minden fűszer- és csemege-üzletben.

Jiujnei
Specialitás 

Manilla 
4*/i kgr.

6 Irt 40 kr. $

Specialitás 
M rd jo k erto  
•’ava 41 2 kg. 
7 f r t 7S kr.

‘W á r s a s á t f .

Árjegyzék ingyen. @

T Ű Z IF A !
4 m é te r  k e m é n y  l i i z i f a  fő la p r itv a .  
h á z h o z  s z á l l í t v a  é s  b e h o r d v a  kapható

1 5  Á  < ’ S í  ,3  í j  56 « 1 * 5  F  35 g ,  

V. k é r . K á r p á t -u tc a  1!).
T e le f o n  3 1 — 3 5 . T e le f o n  31 3 5 .

Az e lső  m agyar
z i i s t á r u g y á n

s a já t  e zü a tb á n y á va l r e n d e lk e z ik ,  e n n é lfo g v a  a  
s z a k m á b a n  le g v e rs e n y k é p e s e b b.

redeti gyári árakon 
|a a z ü s t  e v ő k é s z l e t e k ,

z ű s t  t á r g y a k  minden faji
c s a k is

xact és szolid kidolgozásban
k a p h a tó k

SZANDR1K közp. raktárában,
Budapest, V I., Andriíssy-ut 29., I .  eni. •

Sneidig egyenruhákat
készít

B L U M  S Á N D O RISudnpeíst,
V á c i - u tc a  12. s z á m .

K O L O Z S V Á R  A U T O N Ó M  O R T H O D O X  
I Z R A E L I T A  H I T K Ö Z S É G É T Ő L .

Hirdetm ény.
A kolozsvári aut. orth. izraelita hitköz

ségnek a Kis-Szamos-utca 1. sz. a. újonnan 
felépült, a modern igényeknek megfelelően 
berendezett

gőz-, kád- és rituális fürdője
1900. évi feb ru á r  hó l ó  étól számitva, 
egy, esetleg három évi időtartamra haszon
bérbe adatik.

Kikiáltási ár : éri o. é.. 3000  forin t.
Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%-a a hit

községi pénztárnál készpénzben leteendő.
Pályázni kívánók felhivatnak, miszerint 

zárt ajánlataikat „Ajánlat a fürdöbérletre*1 
felírással ellátva f .  évi december hó 31-én  
déli 12 óráig  a hitközség titkári hivatalá
nál (Kis-Szamos-utca 1. sz.) nyújtsák be.

A hitközség fenntartja magának azon jo
got, hogy az ajánlattevők közt, nem tekintve 
az ajánlati összeg magasságát, szabadon vá
laszthat.

Részletes felvilágosítások nyerhetők a 
hitk. titkári hivatalban.

Kolozsvárt, 1899. november hó 28-án.
Az aut. orth. izr. hitközség elöljárósága:
Lófler,

titkár.

A le g s z e b b  é s
le g m e g le p ő b b

karácsonyra
S te rilben  A ra in  és T esti.

cs. és kir. udvari
hansM zcrsyároKok
karácsonyi kidilitasabaH

Kerepesi-ut 36. 
Ariston. Intona, Ariosa 
stb. családi hangszerek a 
logjulányosabbun kapha
tók. Zenélő albumok gvö- 
• viirfl kivitelben 7 írttól 
f li' bb. Zenélő disz- és 
l'hnntasi ti tárgyak, vala

mint dohánv-, iró- és 
varrókésxletik zenével a 
legdusabb választókban.

Sm iel D ávid ,
elnök.

Első budapesti
K á v é m a g a z ln

szétküldés! osztálya

k á v é
clvámolva és bérmentve. 

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldésé

vel
4’ 2 kg. Kuba 6.50
4,/a kg. Mocca 6.50
4Va kg. Jáva 6.50
4’/s kg. Gyöngy 6.50
* 4 kg. Csá«z. kov. tea 1 50 
*/4 kg. Karaván toa 1.40 
l/i kg. Törmelék tea —.90

Bélák Is tv án
BUDAPEST, 

VII.,Rottenbiller-u 4.
C s in o s a n

bútorozott különbejáratu 
utcai szoba, fürdőszoba 
használattal,uraknak v»gy 
hölgyeknek olcsón kiadó. 
Cím a kiadóhivatalban.

2652
Nyomatott a .P á tria"  irodaimi és nyomdai vállalat rósz vény társaság körforgó-gépen, B u d a p e s tiig  Ü ltfául

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-hajammal, 
a magam találmányu po
rnódéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 

leghíresebb tekintélyek 
egyetlon szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg-
Sszüléstől a legkésőbb 

vénkorig.
tégely ára: I frt, 2 írt, 

3 frt. 5 frt
P o s ta i a aétkü ldös napon ta  
a s  ÖBiReg- e lő z e te s  bekftl- 
d eao Vagry p o sta i u tá n v ét  
m a ile t t  a z  eg-egg v ilá g b a  a  
R-yArból. a  hova  a z  ö s s z e s  
m e g r e n d e lő ie k  k ü ld en dők .
C s illa g  A nna,
BECS, Seilergasse 14. sz.

Özncp-osztály,
Frakk 5 fr t
Nadrág 3 fr t
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 fr t
ROTHBERBER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.


